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Markus 

Ainsad HP toodetele ja teenustele 
kehtivad garantiid on toodud nende 
toodete ja teenustega kaasas olevates 
garantiiavaldustes. Mitte mingit selles 
dokumendis sisalduvat teavet ei tohiks 
pidada taiendavaks garantiiks. HP ei 
vastuta siin esineda voivate tehniliste 
voi toimetamisvigade ega valjajatete 
eest. 



Hewlett-Packard Company ei vastuta 
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voi selles kirjeldatud 
programmimaterjali sisu, omaduste voi 
kasutamisega. 

Markus. Regulatiivse teabe leiate 
selle kasutusjuhendi tehnilise teabe 
peatukis. 
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Paljudes piirkondades pole jargmiste 
esemete paljundamine seadusega 
lubatud. Kahtluse korral kusige 
eelnevalt juriidilist abi. 

• Riiklikud dokumendid: 

passid 

immigratsioonidokumendid 
ajateenistusdokumendid 
isikuttuvastavad margid, 
kaardid voi ametitunnused 

• Riiklikud margid ja tsekid: 

postmargid 
toidutalongid 

• riigiasutuste tsekid voi vekslid 

• paberraha, reisitsekid voi 
maksekorraldused 

• hoiusetunnistused 

• autorioigusega kaitstud teosed 



Ohutusteave 

Ettevaatust! Tulekahju voi 
elektriloogi valtimiseks arge jatke 
seadet vihma ega muu niiskuse katte. 

Seadme kasutamisel jargige alati 
elementaarseid ohutusnoudeid, et 
vahendada tulekahju voi elektriloogiga 
kaasnevat vigastusohtu. 

Ettevaatust! Voimaliku elektriloogi 
oht 

1. Lugege mottega labi koik 
kaesoleva installijuhendi juhised. 

2. Seadme vooluvorku 
uhendamisel kasutage ainult 
maandatud pistikupesa. Kui te ei 
tea, kas pistikupesa on 
maandatud, poorduge 
kvalifitseeritud elektriku poole. 

3. Jargige koiki seadmel olevaid 
hoiatusi ja juhiseid. 

4. Enne seadme puhastamist 
lahutage see vooluvorgust. 

5. Arge paigaldage ega kasutage 
toodet vee lahedal voi marg olles. 

6. Paigutage seade tasasele 
pinnale nii, et see pusiks seal 
kindlalt. 

7. Paigaldage seade ohutusse 
kohta, kus keegi ei saaks juhtme 
peale astuda voi selle taha 
komistada ning kus juhe ei 
saaks kahjustada. 

8. Kui seade ei toota korralikult, siis 
lugege elektroonilist 
torkeotsinguspikrit 
("Troubleshooting help"). 

9. Seadme sees olevaid osi ei saa 
kasutaja ise parandada ega 
hooldada. Poorduge vastava 
kvalifikatsiooniga 
teeninduspersonali poole. 

10. Kasutage seadet 
hastiventileeritud kohas. 

Ettevaatust! Voolukatkestuse ajal ei 
saa seda seadet kasutada. 
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\ Kombainseadme HP All-in-One 
ulevaade 

Paljusid kombainseadme HP All-in-One funktsioone saab kasutada ka otse, ilma 
arvutit sisse lulitamata. Nii paljundamine kui ka printimine kulgevad kombainseadme 
HP All-in-One abil kiiresti ja holpsasti. 

Selles peatukis tutvustatakse kombainseadme HP All-in-One riistvara ja juhtpaneeli 
funktsioone ning juurdepaasu programmile HP Image Zone. 

v ■ ✓ Nouanne Kui kasutate arvutisse installitud tarkvara HP Image Zone voi 
" \f~ HP Solution Center (HP Lahendusekeskus), saate kasutada koiki oma 
kombainseadme HP All-in-One funktsioone. Tarkvara pakub taiustatud 
paljundus-, skannimis- ja fototootlusfunktsioone. Lisateavet leiate 
elektroonilisest spikrist (HP Image Zone Help) ja peatukist HP Image Zone 
aitab ara kasutada koiki seadme HP All-in-One funktsioone. 

Kombainseadme HP All-in-One luhiulevaade 





1 


Juhtpaneel 


8 


Tagumine puhastusluuk 


2 


Paberisalv 


9 


Tagumine USB-port 


3 


Paberisalve pikendi 


10 


Toitepistiku pesa 


4 


Paberilaiuse juhik 
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Printimiskelgu juurdepaasuluuk / eesmine 
puhastusluuk 
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Klaas 
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Kate 
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Juhtpaneeli ulevaade 
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Nupp Sisse/jatka: seadme sisse- voi valjalulitamine. Moningates olukordades (naiteks parast 
paberiummistuse eemaldamist) saab selle nupu abil printimist jatkata. 


2 


Tuli Kontrollige paberit: naitab, et seadmesse on vaja panna paberit voi eemaldada ummistus. 


3 


Tuli Kontrollige tindikassetti: naitab, kas on vaja uuesti paigaldada voi vahetada tindikassetti voi 
sulgeda printimiskelgu juurdepaasuluuk. 


4 


Nupp Katkesta: too peatamine, menuust voi satetest valjumine. 


5 


Nupp Eksemplaride arv: soovitud eksemplaride arvu maaramine. 


6 


Nupp Suurus: pildi suuruse sailitamine (100%) voi paberi formaadiga sobitamiseks vahendamine 
voi suurendamine. 


7 


Nupp Paberi tulip: paberi tuubi muutmine vastavalt paberisalve asetatud paberi tuubile (tava- voi 
fotopaber). Vaikesate on tavapaber. 


8 


Nupp Alusta kopeerimist, must-valge: mustvalge paljundustoo alustamine. 


9 


Nupp Alusta kopeerimist, varviline: varvilise paljundustoo alustamine. 


10 


Nupp Skannimine: skannimistoo alustamine. 



Olekutulede ulevaade 

Olekutuled teavitavad teid kombainseadme HP All-in-One olekust. Jargnevas tabelis 
antakse ulevaade tavaolukordadest ning selgitatakse, mida need tuled tahendavad. 

Lisateavet olekutulede ja probleemide lahendamise kohta leiate peatukist 
Torkeotsingu teave. 

Torkeolukordadest teavitamiseks vilguvad kombainseadme HP All-in-One tuled 
kindlas jarjekorras. Jargmisest tabelist leiate teavet selle kohta, kuidas torge 
lahendada, vastavalt sellele, millised kombainseadme HP All-in-One tuled polevad voi 
vilguvad. 
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1 Tuli Sisse/jatka 

2 Tuli Kontrollige paberit 



3 Tuli Kontrollige tindikassetti 




4 Tuled Suurus 

5 Tuled Paberi tuup 
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Kirjeldus 


Ei pole 


Ei pole 


Ei pole 


Kumbki 
ei pole 


Kumbki 
ei pole 


Seade on valja lulitatud. 


Ei pole 


Ei pole 


Ei pole 


1 poleb, 
1 ei pole 


1 poleb, 
1 ei pole 


Seade tootleb monda tood 
(nt prindib, skannib, 
paljundab voi joondab). 


Vilgub kolme 
sekundi valtel 
kiiremini ja 
jaab siis 
polema 


Ei pole 


Ei pole 


Ei pole 


1 poleb, 
1 ei pole 


Seade on hoivatud. 


Vilgub 20 
sekundi valtel 
kiiremini ja 
jaab siis 
polema 


Ei pole 


Ei pole 


1 poleb, 
1 ei pole 


1 poleb, 
1 ei pole 


Vajutati nuppu Skannimine, 

kuid arvuti ei reageerinud 
sellele. 


Poleb 


Vilgub 


Ei pole 


1 poleb, 
1 ei pole 


1 poleb, 
1 ei pole 


• Paber on otsas. 

• Seadmes on 
paberiummistus. 

• Paberi suuruse sate ei 
vasta paberisalves 
tuvastatud paberi 
formaadile. 


Poleb 


Ei pole 


Vilgub 


1 poleb, 
1 ei pole 


1 poleb, 
1 ei pole 


• Printimiskelgu 
juurdepaasuluuk on 
avatud. 

• Tindikassetid puuduvad 
voi pole oigesti oma 
kohale paigaldatud. 

• Tindikasseti kaitselinti 
pole eemaldatud. 
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Kirjeldus 












• TindikassGtt polG 
moGldud sgIIgs 
SGadmGS kasutamisGks. 

• TindikassGtt voib olla 
viganG. 


Vilgub 


Vilgub 


Vilgub 


Kumbki 
Gi polG 


Kumbki 
Gi polG 


SGadmG skannGris ilmnGS 
torgG. 


Vilgub 


Vilgub 


Vilgub 


Molemad 
vilguvad 


MolGmad 
vilguvad 


SGadmGS ilmnGS 
poordumatu torgG. 



HP Image Zone aitab ara kasutada koiki seadme 
HP All-in-One funktsioone 

Tarkvara HP Image Zone installitakse arvutissG kombainsGadmG HP AII-in-OnG 
haalGstamisGl. LisatGavGt iGiatG SGadmGga kaasas olnud installijuhendist. 

Tarkvara kasutamisG sisGnGmispunkt soltub SGllGst, millist opGratsioonisustGGmi oma 
arvutis kasutatG. Kui teil on PC-tuupi arvuti ja kasutatG Windowsi, on alustuspunktiks 
HP Solution Center (HP LahondusGkoskus). Kui kasutatG opGratsioonisustGGmi Mac 
OS X v1 0.2.3 voi uuGmat vorsiooni, on alustuspunktiks akon HP Image Zone. 
OpsustGGmist soltumata toimib sisGnomispunkt tarkvara HP Image Zone ja sgIIg 
tGGnustG kaivituskohana. 

r22^> Markus Windowsis voitG valida, kumma kahost tarkvaravorsioonist soovitG 
l^f installida. Kui valitG tarkvaravorsiooni HP Image Zone Express, on toiG 

kasutusGS lihtsamad pilditootlusfunktsioonid. KoikjuhGndis mainitud 

funktsioonid Gi pruugi olla saadaval. 



Juurdepaas tarkvarale HP Image Zone (Windows) 

AvagG HP Solution Center (HP LahGndusGkoskus) kas toolauaikooni voi mGnuu 
Start kaudu. Aknas HP Solution Center (HP LahGndusGkoskus) kuvataksG tarkvara 
HP Image Zone funktsioonid. 



Juurdepaas tarkvarale HP Image Zone (Mac) 

Tarkvara HP Image Zone installimisel kuvataksG dokis rakondusG HP Image Zone 
ikoon. KlopsakG dokis ikooni HP Image Zone. Aknas HP Image Zone kuvataksG 
ainult valitud SGadmGlG vastavad rakondusG HP Image Zone funktsioonid. 



6 



HP PSC 1400 All-in-One series 



f!21)f Markus Kui olete installinud mitu kombainseadet HP All-in-One, kuvatakse 
dokis iga seadme kohta oma rakenduse HP Image Zone ikoon. Kui olete 
naiteks installinud HP skanneri ja kombainseadme HP All-in-One, on dokis 
kaks ikooni HP Image Zone, uks kummagi seadme kohta. Kui aga olete 
installinud kaks uhte liiki seadet (naiteks kaks kombainseadet HP All-in-One), 
kuvatakse dokis ainult uks ikoon HP Image Zone, mis esindab koiki seda liiki 
seadmeid. 

Klopsake dokis ikooni HP Image Zone. 
Kuvatakse aken HP Image Zone. 

Aknas HP Image Zone kuvatakse ainult valitud seadmele vastavad rakenduse 
HP Image Zone funktsioonid. 



Lisateabe otsimine 

Kombainseadme HP All-in-One haalestamise ja kasutamise kohta leiate lisateavet 
usna mitmest allikast - nii trukistest kui ka elektroonilistest juhenditest. 

• Installijuhend 

Installijuhendist leiate juhised kombainseadme HP All-in-One haalestamise ja 
tarkvara installimise kohta. Veenduge, et taidaksite juhiseid oiges jarjekorras. 
Kui haalestamise ajal ilmneb probleeme, vaadake installijuhendi torkeotsingu 
peatukki, kaesoleva kasutusjuhendi peatukki Torkeotsing voi kulastage veebisaiti 
www.hp.com/support. 

• Spikker HP Image Zone Help 

Rakenduse HP Image Zone spikker (Help) sisaldab uksikasjalikku teavet 
kombainseadme HP All-in-One tarkvara kasutamise kohta. 

Spikriteema Get step-by-step instructions (Uksikasjalikud juhised) sisaldab 
teavet programmi HP Image Zone kasutamise kohta HP seadmetega 
tootamisel. 

- Spikriteema Explore what you can do (Pakutavad voimalused) annab 
lisateavet praktiliste ja loominguliste tegevuste kohta, mida rakendus 
HP Image Zone ja teie HP seadmed voimaldavad. 
Kui vajate veel abi voi soovite otsida HP tarkvara varskendusi, vaadake 
teemat Troubleshooting and support (Torkeotsing ja klienditugi). 

• Seletusfail 

Seletusfail (Readme) sisaldab koige uuemat teavet, mis voib teistest 
valjaannetest puududa. Seletusfailile juurdepaasuks installige tarkvara. 



Uhendusteave 

Teie HP All-in-One on varustatud USB-pordiga. Nii saate seadme USB-kaabli abil 
otse arvutiga uhendada. Samuti voite oma printerit olemasoleva Etherneti vorgu 
kaudu kuni viiele arvutile uhiskasutusse anda, kasutades prindiserverina monda 
Windowsi voi Maci opsusteemiga arvutit. Arvuti, millega HP All-in-One on otse 
uhendatud, paaseb juurde koigile seadme funktsioonidele. Muudest arvutitest saab 
uksnes printimist algatada. 



Kasutusjuhend 
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Uhendamine USB-kaabli abil 

USB-kaabli abil saate seadme uhendada uhe arvutiga. USB-port asub 
kombainseadme HP All-in-One tagakuljel. Uksikasjalikud juhised arvuti uhendamiseks 
seadmega HP All-in-One USB-kaabli abil leiate installijuhendist. 

Printeri uhiskasutus (Windows) 

Kui teie arvuti on vorgus ja kombainseade HP All-in-One on USB-kaabli abil 
uhendatud mone muu vorgus oleva arvutiga, saate seda seadet Windowsi printeri 
uhiskasutusfunktsiooni abil oma printerina kasutada. Otse kombainseadmega 
HP All-in-One uhendatud arvuti on printeri hostarvuti ja saab kasutada koiki seadme 
funktsioone. Teie arvutist (nn klientarvutist) saab seadmega ainult printida. Koiki teisi 
funktsioone tuleb kasutada hostarvutist. 

Windowsi printeri uhiskasutusfunktsiooni lubamiseks lugege oma arvuti 
kasutusjuhendit voi Windowsi elektroonilist spikrit. 



Printeri uhiskasutus (Mac OS X) 

Kui teie arvuti on vorgus ja kombainseade HP All-in-One on USB-kaabli abil 
uhendatud mone muu vorgus oleva arvutiga, saate seda seadet printeri 
uhiskasutusfunktsiooni abil oma printerina kasutada. Otse kombainseadmega 
HP All-in-One uhendatud arvuti on printeri hostarvuti ja saab kasutada koiki seadme 
funktsioone. Teie arvutist (nn klientarvutist) saab seadmega ainult printida. Koiki teisi 
funktsioone tuleb kasutada hostarvutist. 

1. Valige nii hostarvutis kui ka koigis arvutites, kust soovite printerit kasutada, dokis 
System Preferences (Susteemieelistused). 

2. Valige Sharing (Jagamine). 

3. Klopsake vahekaardil Services (Teenused) nuppu Printer Sharing (Printeri 
jagamine). 

4. Valige menuus View (Vaade) kask Print & Fax (Printer ja faks). 

5. Valige menuus Selected printer in Print Dialog (Prindidialoogis valitud printer) 
soovitud printerimudel. 

6. Klopsake nuppu Share my printers with other computers (Jaga minu printereid 
teiste arvutitega). 
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2 Originaalide ja paberi laadimine 



Selles peatukis on juhised originaalide asetamiseks klaasile, et neid paljundada voi 
skannida; tooks sobivaimat tuupi paberi valimiseks; paberi asetamiseks paberisalve ja 
paberiummistuste valtimiseks. 



Originaali paigutamine 

Paljundada voi skannida saate kuni Letter- voi A4-formaadis originaale. Selleks 
asetage need klaasile. 

f!31)f Markus Kui klaas ja kaane alus pole puhtad, ei pruugi moni erifunktsioon 
oigesti tootada. Lisateavet vt Kombainseadme HP All-in-One puhastamine. 

1 . Tostke kate ules ja asetage originaal klaasi vasakpoolsesse esinurka, pealmine 
pool all. 




2. Sulgege kate. 

Paberi valimine printimiseks ja paljundamiseks 

Kombainseadmes HP All-in-One saate kasutada paljusid paberituupe ja -formaate. 
Parima prindi-ja paljunduskvaliteedi saavutamiseks lugege labi jargmised soovitused. 
Pidage meeles, et peate satteid muutma iga kord, kui vahetate paberituupi voi - 
formaati. 



Soovitatavad paberid 

Kui soovite parimat prindikvaliteeti, kasutage HP pabereid, mis vastavad just seda 
tuupi projektile, mida teil on vaja printida. Naiteks fotode printimisel soovitatakse 
paberisalve panna laikivat voi matti fotopaberit. Kui prindite brosuuri voi esitlust, 
kasutage just selleks otstarbeks moeldud paberit. 

Lisateavet HP paberite kohta leiate elektroonilisest spikrist (HP Image Zone Help) voi 
HP klienditoe veebisaidiltwww.hp.com/support/inkjet_media. 

r_^> Markus Praegu on see veebileht saadaval ainult inglise keeles. 



Kasutusjuhend 
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Paberid, mida valtida 

Vale paberi kasutamine voib pohjustada paberiummistusi voi halvendada 
prindikvaliteeti. 



Paberid, mida ei soovitata kombainseadmes HP All-in-One kasutada 

• Liiga ohuke, libeda pinnaga voi kergesti veniv paber 

• Tugeva tekstuuriga kandjad, naiteks linapaber (printimine voib olla ebauhtlane ja 
tint voib pohjustada varvide uhtesulamist) 

• Mitmeosalised (nt kahe- voi kolmekordsed) vormid (need voivad kortsuda voi 
kinni jaada ning tint voib suurema toenaosusega laiali minna) 

• Klambrite voi akendega umbrikud (need voivad rullikutesse kinni jaada ning 
pohjustada paberiummistusi) 

• Linttrukipaber 



Lisaks arge PALJUNDAGE jargmistele paberitele 

• Paberid, mis on mones muus formaadis kui Letter, A4, 10x15 cm voi Hagaki 

• Umbrikud 

• Kiled 

• Sildid 



Paberi laadimine 



Selles jaotises kirjeldatakse paljundamiseks voi printimiseks erinevat tuupi ja erineva 
formaadiga paberite kombainseadme HP All-in-One paberisalve asetamist. 



Taisformaadis paberi salvepanek 

1 . Tommake paberisalv alia. Vajadusel suruge paberilaiuse juhiku otsas olevat sakki 
ja hoidke seda all, et lukata paberilaiuse juhik koige valimisse asendisse. 

AHoiatus Legal-formaadis paberile printimisel voib paber pikendi taha 
kinni jaada, kui paberisalve pikendi on taies pikkuses lahti tommatud. 
Paberiummistuse valtimiseks Legal-formaadis paberi kasutamisel arge 
avage paberisalve pikendit. 




Paberisalve luuk 



Paberilaiuse juhik 



Paberisalve pikendi 



2. Koputage paberipakki aarte tasandamiseks tasasel pinnal ning seejarel 
veenduge jargnevas: 

- paber ei tohi olla rebenenud, tolmune, kortsunud ega aartest kaardunud voi 
murtud; 

kogu pakis olev paber peab olema samas formaadis ja sama tuupi. 
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3. Asetage paberipakk paberisalve, luhem serv ees ja prinditav pool all. Lukake 
paberipakk voimalikult kaugele ette. 

f!31)f Markus 1 Veenduge, et kogu paber oleks samas formaadis ja sama 
\~&\ tuupi. Arge koormake paberisalve ule. Veenduge, et paberipakk paikneks 
paberisalves uhtlaselt ja mahuks paberilaiuse juhiku saki alia. 

Markus 2 Arge suruge paberit liiga kaugele sisse. Nii voib HP All-in-One 
korraga sisse tommata mitu lehte paberit. 

v ■ ✓ Nduanne Kui kasutate kirjaplanki, sisestage lehe ulemine aar ees, 
" U ■ prinditav pool all. Taisformaadis paberi ja kirjaplankide salvepanekul 
poorake tahelepanu ka paberisalve pohjas asuvale joonisele. 

4. Suruge paberilaiuse juhiku ulaosas asuvat sakki ja hoidke seda all. Nihutage 
juhikut sissepoole, kuni see jouab vastu paberipakki ja peatub. 




10x15 cm (4x6-tollise) fotopaberi salvepanek 

Kombainseadme HP All-in-One paberisalve voite asetada fotopaberit formaadis 
10x15 cm. Parima tulemuse saavutamiseks jargige juhendi soovitusi. 

• Kasutage monda soovitatud tuupi 10x15 cm fotopaberit. Lisateavet vt 
elektroonilisest spikrist (HP Image Zone Help). 

• Seadke paberi tuup ja formaat enne paljundamist voi printimist. Paberisatete 
muutmise kohta leiate teavet elektroonilisest spikrist (HP Image Zone Help). 

Nduanne Rebenemise, kortsumise ja kaardunud voi murtud aarte valtimiseks 
hoidke pabereid taassuletavas kotis tasasel pinnal. Kui paberit ei hoita oigesti, 
voivad lehed temperatuuri ja ohuniiskuse suurte muutuste tottu kaarduda ning 
ei pruugi enam kombainseadmesse HP All-in-One sobida. 

1 . Votke kogu paber paberisalvest valja. 

2. Asetage fotopaberipakk paberisalve, vastu salve paremat aart, luhem serv ees ja 
prinditav pool all. Lukake fotopaberipakk voimalikult kaugele ette. 

3. Suruge paberilaiuse juhiku ulaosas asuvat sakki ja hoidke seda all. Nihutage 
juhikut sissepoole, kuni see jouab vastu fotopaberipakki ja peatub. 
Arge koormake paberisalve ule. Veenduge, et fotopaberipakk paikneks 
paberisalves uhtlaselt ja mahuks paberilaiuse juhiku saki alia. 




Kasutusjuhend 
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Umbrike, postkaartide ja Hagaki-kaartide salvepanek 

Paberisalve voite asetada ka umbrikke, postkaarte voi Hagaki-kaarte. 

Parimate tulemuste saavutamiseks seadke enne printimist voi paljundamist paberi 
tuup ja suurus. Lisateavet vt elektroonilisest spikrist (HP Image Zone Help). 

v ■ ✓ Nduanne Paljundada saab ainult fotopaberile, mitte vaikseformaadilisele 
tavapaberile. Tavalistele postkaartidele, Hagaki-kaartidele ja umbrikele peate 
printima. 

f!31)f Markus Teksti umbrikule printimiseks paigutamise kohta leiate teavet oma 
tekstitootlusprogrammi spikrifailidest. Parimate tulemuste saavutamiseks 
kaaluge umbrike tagastusaadresside jaoks etikettide (siltide) kasutamist. 

1 . Votke kogu paber paberisalvest valja. 

2. Asetage kaardid voi umbrikud sootesalve, vastu salve paremat aart, luhem serv 
ees ja prinditav pool all. Umbrike klapid peaksid jaama vasakule. Lukake pakk 
voimalikult kaugele. 

3. Suruge paberilaiuse juhiku ulaosas asuvat sakki ja hoidke seda all. Nihutage 
juhikut sissepoole, kuni see jouab vastu pakki ja peatub. 




Muud tuupi paberite salvepanek 

Jargnevas tabelis on toodud juhised kindlate paberituupide salvepanekuks. Parimate 
tulemuste saavutamiseks muutke paberisatteid iga kord, kui vahetate paberi teist 
formaati voi tuupi paberi vastu. 
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f!21)f Markus Monda kombainseadme HP All-in-One funktsiooni ei saa koigi 

paberiformaatide ja -tuupide puhul kasutada. Monda paberiformaati voi -tuupi 
saab kasutada ainult siis, kui alustate printimist tarkvararakenduse 
dialoogiboksist Print (Printimine). Paljundamise puhul pole need tuubid 
saadaval. Ainult tarkvararakendusest printimisel saadaolevad paberid on 
jargmises tabelis vastavalt tahistatud. 



Paber 


Napunaited 


HP paberid 


• HP Premium Paper (HP kvaliteetpaber): otsige ules paberi 
mitteprinditaval poolel asuv hall nool ja asetage paber salve, 
noolega pool uleval. 

• HP Premium Inkjet Transparency Film (HP kvaliteetne 
tindiprinterikile): asetage kile nii, et valge kileriba (noolte ja 
HP logoga) jaaks ulespoole ja laheks paberisalve esimesena. 
(Ainult tarkvararakendusest printimiseks.) 

Markus HP All-in-One ei tuvasta kilet automaatselt. Parimate 
tulemuste saavutamiseks seadke enne kilele printimist 
tarkvararakenduses paberi tuubiks kile. 

• HP Matte Greeting Cards (HP matid onnitluskaardid), HP Photo 
Greeting Cards (HP fotopaberil onnitluskaardid) voi HP Textured 
Greeting Cards (HP tekstuurpinnaga onnitluskaardid): Asetage 
vaike pakk HP onnitluskaardipaberit paberisalve, prinditav pool 
allpool. Lukake kaardipakki edasi, kuni see peatub. (Ainult 
tarkvararakendusest printimiseks.) 


Sildid 
(ainult 

tarkvararakendusest 
printimiseks) 


Kasutage alati Letter- voi A4-formaadis lehti, mis on loodud 
kasutamiseks HP tindiprinteritega (nt HP voi Avery Inkjet Labels), ja 
veenduge, et sildid ei oleks ule kahe aasta vanad. Vanemate paberite 
kasutamisel voivad sildid seadme HP All-in-One soojenemisel lehelt 
lahti tulla ja pohjustada ummistuse. 

Markus Asetage sildilehtede pakk taisformaadis paberi pakile, 
siltidega pool allpool. Arge sisestage sildilehti ukshaaval. 

1. Lehvitage sildilehtede pakki, et kontrollida, kas lehed pole kokku 
kleepunud. 

2. Asetage sildilehepakk paberisalve tavalise taisformaadis paberi 
peale, prinditav pool all. Arge sisestage sildilehti ukshaaval. 



Paberiummistuste valtimine 

Paberiummistuste valtimiseks jargige alltoodud juhiseid. 

• Hoidke kasutamata pabereid kaardumise voi kortsumise valtimiseks uhtlasel 
tasapinnal taassuletavas kotis. 

• Arge laske prinditud pabereid suurel hulgal salve koguneda. 

• Veenduge, et paberisalve asetatud paberid oleksid salves uhtlaselt ja servad 
poleks murtud ega rebenenud. 



Kasutusjuhend 
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• Arge pange korraga paberisalve eri tuupi ja formaati pabereid: kogu paberisalves 
olev paberipakk peab koosnema uht tuupi ja uhes moodus paberist. 

• Nihutage paberisalve paberilaiuse juhik tihedalt vastu paberipakki. Kontrollige, et 
paberijuhik ei koolutaks salves olevat paberit. 

• Arge suruge paberit liiga kaugele paberisalve. 

• Kasutage kombainseadme HP All-in-One jaoks soovitatavaid paberituupe. 
Lisateavet vt Paberi valimine printimiseks ja paljundamiseks. 

Lisateavet paberiummistuste korvaldamise kohta leiate peatukist Paberi torkeotsing. 



HP PSC 1400 All-in-One series 



3 Paljundusfunktsioonid 



HP All-in-One voimaldab teha kvaliteetseid varvilisi ja mustvalgeid koopiaid mitut tuupi 
paberile. Saate suurendada voi vahendada originaali, et see mahuks kindla 
suurusega paberile, reguleerida paljunduskvaliteeti ja teha fotodest kvaliteetseid 
koopiaid (sh aaristeta koopiaid). 

% ■ ✓ Nouanne Juhtpaneeli kaudu paljundamisel on koopia kvaliteet automaatselt 
"V" Parim. 

Paljunduse paberituubi seadmine 

Paljundamisel voite paberi tuubiks maarata kas Tavaline voi Foto. 

Tavaline Foto Alusta kopeerimist, Alusta kopeerimist, 

must-valge varviline 

1. Asetage originaal klaasi vasakpoolsesse esinurka, ulemine pool all. 

2. Vajutage nuppu Paberi tiiup ja valige kas Tavaline voi Foto. 

3. Vajutage nuppu Alusta kopeerimist, must-valge voi Alusta kopeerimist, 
varviline. 

Jargmise tabeli abil saate maaratleda, millise paberituubi satte peaksite soltuvalt 
paberisalve pandud paberist valima. 



Paberi tuup 


Juhtpaneeli sate 


Paljunduspaber voi kirjaplank 


Tavaline 


HP Bright White Paper (HP erkvalge paber) 


Tavaline 


HP Premium Plus Photo Paper, Glossy (HP 
kvaliteetne laikega fotopaber) 


Foto 


HP Premium Plus Photo Paper, Matte (HP 
kvaliteetne matt fotopaber) 


Foto 


HP Premium Plus 4x6 inch Photo Paper (HP 
kvaliteetne fotopaber, 10x15 cm) 


Foto 


HP Photo Paper (HP fotopaber) 


Foto 


HP Everyday Photo Paper (HP igapaevaseks 
kasutuseks sobiv fotopaber) 


Foto 




Kasutusjuhend 
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(jatkub) 



Paberi tuup 


Juhtpaneeli sate 


HP Everyday Photo Paper, Semi Gloss (HP 
igapaevaseks kasutuseks sobiv poolmatt 
fotopaber) 


Foto 


Muu fotopaber 


Foto 


HP Premium Paper (HP kvaliteetpaber) 


Tavaline 


Muu tindiprinteri paber 


Tavaline 


Tavaline Hagaki 


Tavaline 


Laikiv Hagaki 


Foto 



Paljunduskiiruse voi -kvaliteedi tdstmine 

Juhtpaneeli kaudu paljundamisel on koopia kvaliteet automaatselt Parim. 
Paljunduskiiruse ja -kvaliteedi satteid saate maarata tarkvara HP Image Zone kaudu. 

Kiirpaljundamiseks (Kiire) jargige alltoodud juhiseid. Satte Kiire puhul on paljundamine 
kiire; teksti paljunduskvaliteet on hea, kuid piltide kvaliteet voib olla madalam. Sate 
Kiire kulutab vahem tinti ja pikendab tindikassettide kasutusiga. 

-my? Markus Sate Kiire pole saadaval, kui paberituubiks on seatud Foto. 



Skannimine 



Alusta kopeerimist, must-valge Alusta kopeerimist, varviline 



1. Asetage originaal klaasi vasakpoolsesse esinurka, ulemine pool all. 

2. Vajutage nuppu Skannimine ja hoidke seda all. Seejarel vajutage nuppu Alusta 
kopeerimist, must-valge voi Alusta kopeerimist, varviline. 

Mitme eksemplari tegemine 

Eksemplaride arvu saate seada juhtpaneeli kaudu voi tarkvaraprogrammist HP Image 
Zone. Kui soovite paljundada ule uheksa eksemplari, kasutage programmi HP Image 
Zone. 

Eksemplaride arv Alusta kopeerimist, must-valge Alusta kopeerimist, varviline 



1-9 



1. Asetage originaal klaasi vasakpoolsesse esinurka, ulemine pool all. 

2. Eksemplaride arvu (kuni 9) sisestamiseks vajutage nuppu Eksemplaride arv. 
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3. Vajutage nuppu Alusta kopeerimist, must-valge voi Alusta kopeerimist, 
varviline. 

Selle naite puhul teeb HP All-in-One 10x15 cm suurusest originaalfotost kuus 
koopiat. 




Fotost aaristeta koopia tegemine 

Foto paljundamisel parima kvaliteedi saavutamiseks asetage paberisalve fotopaberit 
ja seejarel vajutage satte Foto valimiseks nuppu Paberi tuup. 

v ■ ✓ Nouanne Juhtpaneeli kaudu paljundamisel saate koopiaid teha ainult 
taisformaadis voi 10x15 cm fotopaberile. Mones muus formaadis paberile 
z paljundamiseks kasutage tarkvaraprogrammi HP Image Zone. 

Foto Mahuta lehele Alusta kopeerimist, varviline 

Ell h-i 



1 . Asetage paberisalve 10x15 cm sakkidega fotopaberit. 

fi^ff Markus Aaristeta (servadeta) koopia tegemiseks peate kasutama 
sakkidega fotopaberit. 

2. Asetage originaalfoto klaasi vasakpoolsesse esinurka, ulemine pool all. 
Paigutage foto klaasile nii, et foto pikem kulg oleks vastu klaasi eesaart. 

3. Vajutage nuppu Suurus ja valige Mahuta lehele. 

4. Vajutage nuppu Paberi tuup ja valige Foto. 

r22^> Markus Satte Foto valimisel teeb HP All-in-One originaalist vaikimisi 
10x15 cm aaristeta koopia. 

5. Vajutage nuppu Alusta kopeerimist, varviline. 

HP All-in-One teeb originaalfotost aaristeta koopia, nagu allpool naidatud. 



Kasutusjuhend 
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Originaali suuruse muutmine selle mahutamiseks Letter- 
voi A4-paberile 

Kui teie originaali kujutis voi tekst taidab kogu lehe (ilma veeristeta), kasutage teksti 
voi piltide soovimatu karpimise valtimiseks lehe servadel originaali vahendamiseks 
funktsiooni Mahuta lehele. 

* ■* Nouanne Originaaliga samas formaadis koopia tegemiseks valige 100%. 
" u 7 Selle satte puhul on koopia ja originaal uhesuurused. 





— ► 













% ■ ✓ Nouanne Samuti voite satte Mahuta lehele abil sobitada vaikese foto 
"IT " taisformaadis lehe prinditavale alale. Et teha seda originaali proportsioone 

muutmata ja aari karpimata, voib HP All-in-One jatta paberi servadesse veidi 

tuhja ruumi. 

rM^> Markus Kombainseadme HP All-in-One suurendusvoime on piiratud. Seade 
\~&\ ei pruugi olla voimeline suurendama vaga vaikest originaali nii, et see taidaks 
kogu taisformaadis lehe. 



Mahuta lehele Alusta kopeerimist, must-valge Alusta kopeerimist, varviline 

1. Asetage originaal klaasi vasakpoolsesse esinurka, ulemine pool all. 

2. Vajutage nuppu Suurus ja valige Mahuta lehele. 

3. Vajutage nuppu Alusta kopeerimist, must-valge voi Alusta kopeerimist, 
varviline. 




Paljundamise peatamine 

Katkesta 

x 

Paljundamise peatamiseks vajutage juhtpaneelil nuppu Katkesta. 
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Printimine arvutist 



Kombainseadet HP All-in-One saab kasutada koos koigi printimist voimaldavate 
tarkvararakendustega. Soltuvalt sellest, kas prindite Windowsi voi Macintoshi 
opsusteemiga arvutist, on juhised veidi erinevad. 

Lisaks selles peatukis kirjeldatud prindivoimalustele saate printida ka keerukamaid 
toid, naiteks aaristeta trukiseid ja infolehti, ning kasutada tarkvararakenduses 
HP Image Zone prindiprojektide jaoks skannitud pilte. Lisateavet printimise eritoode 
voi piltide printimise kohta rakendusest HP Image Zone leiate elektroonilisest spikrist 
(HP Image Zone Help). 

Printimine tarkvararakendusest 

Tarkvararakendus voi HP ColorSmart-tehnoloogia maaravad enamiku prindisatetest 
automaatselt. Satteid on vaja kasitsi muuta ainult juhul, kui muudate prindikvaliteeti, 
prindite eripaberile voi kilele voi kasutate erifunktsioone. 

Tarkvararakendusest printimine (Windows) 

1 . Klopsake tarkvararakenduse menuus File (Fail) kasku Print (Prindi). 

2. Valige printeriks HP All-in-One. 

3. Kui teil on vaja satteid muuta, klopsake nuppu, mis avab dialoogiboksi 
Properties (Atribuudid). 

fi^w Markus 1 Olenevalt tarkvararakendusest voib selle nupu nimi olla 
I^T Properties (Atribuudid), Options (Valikud voi Suvandid), Printer Setup 
(Printeri haalestus), Printer voi Preferences (Eelistused). 

Markus 2 Foto printimisel peate valima oige paberituubi ja 
fotovaarinduse valikud. 

4. Valige oma prinditoo jaoks soovitud satted, kasutades vahekaartidel Paper/ 
Quality (Paber/kvaliteet), Finishing (Viimistlus), Effects (Efektid), Basics 
(Pohisatted) ja Color (Varvid) saadaolevaid funktsioone. 

5. Klopsake dialoogiboksi Properties (Atribuudid) sulgemiseks nuppu OK. 

6. Printimise alustamiseks klopsake nuppu Print (Prindi) voi OK. 

Tarkvararakendusest printimine (Macintosh) 

1 . Klopsake tarkvararakenduse menuus File (Fail) kasku Page Setup (Lehekulje 
haalestus). 

2. Maarake lehekulje atribuudid (nt paberi formaat, suund ja skaleerimisprotsent) 
ning klopsake nuppu OK. 

3. Valige tarkvararakenduse menuus File (Fail) kask Print (Prindi). 

4. Muutke iga hupikmenuus sisalduva valiku all leiduvad prindisatted oma projektile 
sobivaks. 

5. Printimise alustamiseks klopsake nuppu Print (Prindi). 



Kasutusjuhend 
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Kombainseadme HP All-in-One seadmine vaikeprinteriks 



Voite seada kombainseadme HP All-in-One vaikeprinteriks, et saaksite seda kasutada 
suvalisest tarkvararakendusest. See tahendab, et HP All-in-One valitakse 
printeriloendis automaatselt, kui klopsate tarkvararakenduse menuu File (Fail) kasku 
Print (Prindi). 

Windows 9x voi 2000 

1 . Klopsake Windowsi tegumiribal nuppu Start, valige kask Settings (Satted) ja 
klopsake seejarel kasku Printers (Printerid). 

2. Paremklopsake ikooni HP All-in-One ja klopsake kasku Sea vaikeprinteriks (Set 
as default printer). 

Windows XP 

1 . Klopsake Windowsi tegumiribal nuppu Start ja seejarel kasku Juhtpaneel. 

2. Avage kaust Printerid ja faksid. 

3. Paremklopsake ikooni HP All-in-One ja klopsake kasku Sea vaikeprinteriks (Set 
as default printer). 

Macintosh 

1. Avage kausta Applications:Utilities (Rakendused: utiliidid) kaudu aken Print 
Center (Prindikeskus; v1 0.2.3 voi uuem) voi Printer Setup Utility 

(Printerihaalestuse utiliit; v10.3 voi uuem). 

2. Valige HP All-in-One. 

3. Klopsake nuppu Make Default (Muuda vaikesatteks). 



Kuigi printimise saab peatada nii kombainseadmest HP All-in-One kui ka arvutist, 
soovitab HP parima tulemuse saamiseks peatada prinditoo kombainseadmest 
HP All-in-One. 



-» Vajutage juhtpaneelil nuppu Katkesta. Kui too printimine ei katke, vajutage uuesti 
nuppu Katkesta. 



Prinditoo peatamine 



Katkesta 
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5 Skannimisfunktsioonid 



Kombainseadme HP All-in-One skannimisfunktsioonide abil saate teha jargmist: 

• skannida artikli teksti oma tekstitootlusprogrammi ja tsiteerida seda oma toos. 
OCR-tarkvara kasutamine on kunst, mille oppimine nouab aega ja harjutamist. 
Lisateavet leiate OCR-tarkvara dokumentatsioonist; 

• printida visiitkaarte ja brosuure, skannides soovitud logo ja kasutades seda oma 
kirjastustarkvaras; 

• saata sopradele ja sugulastele fotosid, skannides oma lemmikfotod ja lisades 
need manusena meilisonumile; 

• luua oma maja voi kontori fotovaramu voi arhiivida vaartuslikud fotod 
elektroonses albumis. 

Skannimisfunktsioonide kasutamiseks peavad HP All-in-One ja arvuti olema 
uhendatud ning sisse lulitatud. Kombainseadme HP All-in-One tarkvara peab olema 
enne skannimise alustamist arvutisse installitud ja tootama. Kontrollige, kas 
kombainseadme HP All-in-One tarkvara on Windowsi opsusteemiga arvutis kaivitatud. 
Selleks vaadake, kas ekraani all paremas aares kella lahedal asuval olekualal on 
kuvatud seadme HP All-in-One ikoon. Macintoshi opsusteemis tootab 
kombainseadme HP All-in-One tarkvara alati. 

Markus Kui sulete Windowsi olekualal HP ikooni, voib HP All-in-One kaotada 
moned skannimisfunktsioonid ja ekraanil voidakse kuvada torketeade No 
Connection (Uhendus puudub). Sel juhul saate taisfunktsionaalsuse taastada 
kas arvuti taaskaivitamise voi tarkvara HP Image Zone kaivitamisega. 

Arvuti kaudu skannimise ja skannimissatete reguleerimise, suuruse muutmise, 
pooramise, karpimise ja teravustamise kohta saate teavet tarkvara elektroonilisest 
spikrist (HP Image Zone Help). 

Juhtpaneeli kaudu skannimine 

Klaasile asetatud originaale saate skannida otse juhtpaneeli kaudu. 

r2^> Markus Selle funktsiooni kasutamiseks peab teil arvutisse olema installitud 
kogu tarkvara pa kett ning HP Digital Imaging Monitor peab tootama. 

Skannimine 




1. Asetage originaal klaasi vasakpoolsesse esinurka, ulemine pool all. 

2. Vajutage juhtpaneelil nuppu Skannimine. 

3. Klopsake tarkvaras nuppu Done (Valmis) Finish (Lopeta). 

HP All-in-One saadab skannitud dokumendi voi pildi rakendusse HP Image 
Zone, mis avab ja kuvab kujutise automaatselt. 



Kasutusjuhend 



21 



Peatukk 5 



Rakenduses HP Image Zone on skannitud kujutise tootlemiseks hulgaliselt tooriistu. 
Heledust, teravust, varvitooni voi kullastust reguleerides voite kujutise kvaliteeti 
parandada. Voite pilti ka karpida, sirgestada ja poorata voi muuta selle suurust. Kui 
skannitud kujutis naeb valja nii, nagu soovite, voite selle avada mones muus 
rakenduses, saata e-postiga, salvestada failina voi printida. Lisateavet rakenduse 
HP Image Zone kasutamise kohta leiate elektroonilisest spikrist (HP Image Zone 
Help). 

Eelvaatepildi reguleerimine 

Akna HP Scan Pro tooriistadega saate eelvaatepilti muuta. Koiktehtud muudatused 
(nt heledus, pildi tuup, eraldusvoime jne) kehtivad ainult aktiivse skannimisseansi 
puhul. 

Tarkvara HP Scan Pro abil saate teha jargmist: 

• valida uhe osa pildist; 

• muuta pildi tuupi ja kvaliteeti; 

• muuta eraldusvoimet; 

• pilti karpida voi sirgendada; 

• reguleerida heledust voi kontrastsust; 

• reguleerida varvi voi kullastust; 

• muuta pilti teravamaks voi udusemaks; 

• pilti poorata; 

• muuta pildi suurust. 

Lisateavet leiate elektroonilise spikri (HP Image Zone Help) peatukist HP Scan Pro. 

Tarkvaraprogrammis HP Image Zone saate pilti veelgi muuta. Lisateavet rakenduse 
HP Image Zone tootlusriistade kohta leiate elektroonilisest spikrist (HP Image Zone 
Help). 

Skannimise peatamine 

Katkesta 




-» Skannimise peatamiseks vajutage juhtpaneelil nuppu Katkesta voi klopsake 
tarkvaras HP Image Zone nuppu Cancel (Katkesta). 
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Tarkvara HP Instant Share 
kasutamine 



HP Instant Share teeb fotode pere ja sopradega jagamise lihtsaks. Valige arvutisse 
installitud tarkvararakenduses HP Image Zone jagamiseks uks voi mitu fotot, valige 
sihtkoht ning saatke fotod seejarel teele. Saate fotosid koguni vorgualbumisse ules 
laadida voi monele Interneti kaudu fotoviimistlusteenuse osutajale saata. Teenuste 
kattesaadavus erineb riigiti/regiooniti. 

Tanu funktsioonile HP Instant Share E-mail (HP Instant Share'i e-post) saavad teie 
pereliikmed ja sobrad oma postkasti fotod, mida nad saavad toepoolest ka vaadata - 
pole ohtu, et allalaaditav fail oleks liiga mahukas voi pilt avamiseks liiga suur. Teie 
pereliikmetele ja sopradele saadetakse meilisonum, mis sisaldab lisaks fotode 
pisipiltidele ka linki turvalisele veebilehele, kus saab fotosid holpsasti vaadata, edasi 
saata, printida ja salvestada. 



Ulevaade 



Funktsiooni HP Instant Share abil saate skannitud pildid voi dokumendid oma 
kombainseadmest HP All-in-One valitud sihtkohtadesse saata. Sihtkohaks voib olla 
naiteks e-posti aadress, vorgualbum voi moni Interneti kaudu fotoviimistlusteenuste 
osutaja. Teenuste kattesaadavus erineb riigiti/regiooniti. 

r22^> Markus Pilte saab sopradele voi sugulastele saata ka vorku uhendatud HP 
All-in-One'i voi fotoprinteri kaudu. Seadmesse saatmiseks peab teil olema HP 
Passporti kasutajatunnus ja parool. Vastuvottev seade peab olema funktsiooni 
HP Instant Share kasutamiseks haalestatud ja registreeritud. Samuti peate 
teadma nime, mille adressaat on vastuvotvale seadmele pannud. 

Lisateavet piltide skannimise kohta vt Skannimisfunktsioonid 



Alustamine 

Et saaksite funktsiooni HP Instant Share oma kombainseadme HP All-in-One puhul 
kasutada, peavad taidetud olema jargmised tingimused: 

• HP All-in-One on arvutiga uhendatud; 

• Interneti-lairibauhendus arvutist, millega HP All-in-One on uhendatud; 

• arvutisse peab olema installitud tarkvara HP Image Zone. Macintoshi kasutajatel 
on olemas funktsiooni HP Instant Share klientrakendus. 



Piltide saatmine arvutist 

Tarkvara HP Image Zone voimaldab teil valida uhe voi mitu pilti ja neid toodelda, 
valida funktsiooni HP Instant Share abil mone teenuse (nt HP Instant Share E-mail) 
ja oma pildid teele saata. Kindlasti saate piltide jagamiseks kasutada jargmisi 
voimalusi: 

• HP Instant Share E-mail (saatmine e-posti aadressile); 

• HP Instant Share E-mail (seadmesse saatmine); 

• vorgualbumid; 

• Interneti-fototeenused (kattesaadavus soltub riigist/regioonist). 



Kasutusjuhend 
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f!21)f Markus Lisateavet funktsiooni Instant Share ja tarkvara HP Image Zone voi 
klientrakenduse HP Instant Share (Macintosh) kasutamise kohta leiate 
elektroonilisest spikrist (HP Image Zone Help). 

Piltide saatmine tarkvara HP Image Zone kaudu (Windows) 

1 . Topeltklopsake toolaual ikooni HP Image Zone. 

2. Valige soovitud pildid kaustadest, kuhu olete need salvestanud. 

fMte> Markus Soovitud tulemuse saavutamiseks toodelge kujutisi tarkvara 
\~&\ HP Image Zone pilditootlusriistadega. Lisateavet piltide valimise ja 
pilditootlusriistade kasutamise kohta leiate elektroonilisest spikrist 
(HP Image Zone Help). 

Klopsake vahekaarti HP Instant Share. 

Klopsake vahekaardi HP Instant Share jaotises Services (Teenused) selle 
teenuse linki voi ikooni, mille kaudu soovite skannitud pildi saata. 
Teenuse HP Instant Share E-mail (HP Instant Share'i e-post) kaudu saate teha 
jargmist: 

saata meilisonumi pisipiltidega oma fotodest, mida saab Interneti kaudu 
vaadata, printida ja salvestada; 

avada ja hallata e-posti aadressiraamatut. Klopsake nuppu Address Book 
(Aadressiraamat), registreerige end funktsiooni HP Instant Share kasutajaks 
ja looge HP Passporti konto; 

saata meilisonumi mitmele adressaadile. Klopsake vastavat linki; 
saata pildikogu sobra voi sugulase vorku uhendatud seadmesse. Sisestage 
adressaadi poolt seadmele antud nimi valjale E-mail address (E-posti 
aadress) ja selle jarele tekst @send.hp.com. Teil palutakse funktsiooni 
HP Instant Share sisse logida. Selleks vajate oma HP Passporti 
kasutajatunnust (userid) ja parooli (password). 

r22^> Markus Kui te pole varem funktsiooni HP Instant Share kontot 
haalestanud, klopsake kuval Sign in with HP Passport 
(Sisselogimine HP Passportiga) linki I need an HP Passport 
account (Vajan HP Passporti kontot). 

Piltide saatmine klientrakenduse tarkvara HP Instant Share kaudu (Macintosh) 

1 . Valige dokis ikoon HP Image Zone. 
Toolaual avatakse rakendus HP Image Zone. 

2. Klopsake rakenduse HP Image Zone akna ulaosas asuvat nuppu Services 
(Teenused). 

Akna HP Image Zone allservas kuvatakse rakenduste loend. 

3. Valige akna HP Image Zone allservas kuvatud rakendusteloendist HP Instant 
Share. 

Avatakse klientrakenduse tarkvara HP Instant Share. 

4. Aknasse pildi lisamiseks klopsake nuppu +, pildi eemaldamiseks nuppu -. 

5. Veenduge, et pildid, mida soovite laiali saata, oleksid aknas HP Instant Share 
kuvatud. 

6. Klopsake nuppu Continue (Jatka) ning jargige kuvatavaid juhiseid. 

7. Valige funktsiooni HP Instant Share teenusteloendist teenus, mille kaudu soovite 
skannitud pildi saata, ja jargige kuvatavaid juhiseid. 



3. 
4. 
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Teenuse HP Instant Share E-mail (HP Instant Share'i e-post) kaudu saate teha 
jargmist: 

- saata meilisonumi pisipiltidega oma fotodest, mida saab Interneti kaudu 
vaadata, printida ja salvestada; 

avada ja hallata e-posti aadressiraamatut. Klopsake nuppu Address Book 
(Aadressiraamat), registreerige end funktsiooni HP Instant Share kasutajaks 
ja looge HP Passporti konto; 

- saata meilisonumi mitmele adressaadile. Klopsake vastavat linki; 

saata pildikogu sobra voi sugulase vorku uhendatud seadmesse. Sisestage 
adressaadi poolt seadmele antud nimi valjale E-mail address (E-posti 
aadress) ja selle jarele tekst @send.hp.com. Teil palutakse funktsiooni 
HP Instant Share sisse logida. Selleks vajate oma HP Passporti 
kasutajatunnust (userid) ja parooli (password). 

r222^ Markus Kui te pole varem funktsiooni HP Instant Share kontot 

haalestanud, klopsake kuval Sign in with HP Passport (Sisselogimine 
HP Passportiga) linki I need an HP Passport account (Vajan HP 
Passporti kontot). 



Kasutusjuhend 
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7 Kulumaterjalide tellimine 



HP veebisaidilt saate tellida soovitatavat tuupi HP pabereid ja tindikassette. 

• Paberi, kilede voi muude prindikandjate tellimine 

• Tindikassettide tellimine 

• Muude tarvikute tellimine 

Paberi, kilede voi muude prindikandjate tellimine 

Selleks, et tellida paberit HP Premium Paper (HP kvaliteetpaber), fotopaberit 
HP Premium Plus Photo Paper (HP kvaliteetne fotopaber) voi kilet HP Premium Inkjet 
Transparency Film (HP kvaliteetne tindiprinterikile), kulastage HP veebisaiti 
www.hp.com. Vastava viiba kuvamisel valige oma riik/regioon, jargige soovitud toote 
valimiseks kuvatavaid viipasid ning klopsake siis uhte lehel leiduvatest ostmislinkidest. 

Tindikassettide tellimine 

Tindikassettide tellimisnumbrid on erinevates riikides/regioonides erinevad. Kui selles 
juhendis toodud kordustellimisnumbrid ei vasta teie kombainseadmesse 
HP All-in-One praegu paigaldatud tindikassettide numbritele, tellige uued tindikassetid 
samade numbritega, mis on praegu teie seadmesse paigaldatud kassettidel. 
Kombainseadmes HP All-in-One saate kasutada jargmisi tindikassette. 



Tindikassetid 


HP korduvtellimuse number 


HP must tindikassett 


nr 21 , must tindikassett 


HP kolmevarviline tindikassett 


nr 22 , varviline tindikassett 



Oma kombainseadme toetatavate tindikassettide tellimisnumbrite leidmiseks tehke 
jargmist. 

• Windowsi kasutajad: klopsake aknas HP Solution Center 

(HP Lahendusekeskus) voi HP Image Zone kasku Settings (Satted), valige Print 
Settings (Prindisatted) ning klopsake siis kasku Printer Toolbox (Printeri 
tooriistakast). Klopsake vahekaarti Estimated Ink Levels (Hinnangulised 
tinditasemed) ning seejarel linki Print Cartridge Ordering Information 
(Tindikassettide tellimisteave). 

• Macintoshi kasutajad: valige aknas HP Image Zone kask Settings (Satted), 
Maintain Printer (Hoolda printerit) ning oma HP All-in-One ja klopsake siis nuppu 
Utilities (Utiliidid). Valige hupikmenuust Supplies (Tarvikud). 

Voite ka poorduda kohaliku HP edasimuuja poole voi minna veebisaidile www.hp.com/ 
support, et veenduda, et teil on oma riigi/regiooni jaoks oiged tindikassettide 
tellimisnumbrid. 



Kasutusjuhend 
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Muude tarvikute tellimine 

Muude tarvikute, naiteks kombainseadme HP All-in-One tarkvara, trukitud 
kasutusjuhendi, installijuhendi voi kliendi vahetatavate osade tellimiseks helistage 
teile sobivaimal alltoodud numbril: 

• USA-s voi Kanadas helistage numbril 1-800-474-6836 (1-800-HP invent); 

• Euroopas helistage numbril +49 180 5 290220 (Saksamaa) voi +44 870 606 9081 
(Uhendkuningriik). 

Seadme HP All-in-One tarkvara tellimiseks teistes riikides/regioonides helistage oma 
riigi/regiooni numbril. Allpool toodud numbrid on ajakohased selle kasutusjuhendi 
trukkimise ajal. Kehtivate tellimisnumbrite nimekirja leiate veebisaidil www.hp.com. 
Vastava viiba kuvamisel valige oma riik/regioon ja klopsake siis telefonitsi pakutava 
tehnilise toe kohta teabe saamiseks linki Contact HP (HP kontaktteave). 



Riik/regioon 


Telefoninumber tellimiseks 


Aasia Vaikse ookeani piirkond (valja 
arvatud Jaapan) 


65 272 5300 


Austraalia 


131047 


Euroopa 


+49 180 5 290220 (Saksamaa) 
+44 870 606 9081 (Uhendkuningriik) 


Uus-Meremaa 


0800 441 147 


Louna-Aafrika 


+27 (0)11 8061030 


USAja Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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Kombainseadme HP All-in-One 
hooldamine 



HP All-in-One vajab vane hooldust. Aeg-ajalt tuleb puhastada klaasi ja kaanealust katet, et 
eemaldada tolm ning tagada koopiate ja skannitud kujutiste selgus. Samuti voib aeg-ajalt 
osutuda vajalikuks valja vahetada voi puhastada tindikassette ning neid joondada. See peatukk 
sisaldab juhiseid kombainseadme HP All-in-One heas tookorras hoidmiseks. Neid lihtsaid 
hooldustoiminguid teostage vastavalt vajadusele. 



Kombainseadme HP All-in-One puhastamine 

Klaasil voi kaanealusel kattel olevad sormejaljed, mustus, juuksekarvad ja muu prugi 
aeglustavad seadme tood ning mojutavad erifunktsioonide (nt funktsiooni Mahuta lehele) 
teostamise tapsust. Et tagada koopiate ja skannitud kujutiste selgus, tuleb aeg-ajalt puhastada 
klaasi ja kaanealust katet. Aeg-ajalt tuleks tolmu puhkida ka kombainseadme HP All-in-One 
korpuse valispindadelt. 



Klaasi puhastamine 

1 . Lulitage HP All-in-One valja, eemaldage toitejuhe pistikupesast ja tostke skanneri kaas ules. 

2. Puhastage klaasi pehme hide voi kasnaga, mida on veidi niisutatud mitteabrasiivse 
klaasipuhastusvahendiga. 

AEttevaatust! Arge kasutage klaasi puhastamiseks abrasiivaineid, atsetooni, 
benseeni voi susiniktetrakloriidi, kuna need voivad klaasi kahjustada. Arge kandke 
ega pihustage vedelikku otse klaasile. Vedelik voib klaasi alia valguda ja seadet 
kahjustada. 

3. Plekkide tekkimise valtimiseks kuivatage klaas seemisnaha voi svammiga. 

Kaanealuse katte puhastamine 

1 . Lulitage HP All-in-One valja, eemaldage toitejuhe pistikupesast ja tostke skanneri kaas ules. 

2. Puhastage klaas ettevaatlikult pehme seebi ja sooja veega kergelt niisutatud pehme hide 
voi svammiga. Arge hooruge klaasi. 

3. Kuivatage kaanealust katet seemisnaha voi pehme riidega. 

AHoiatus Arge kasutage paberratikuid, sest need voivad kaanealust katet 
khimustada. 



4. Kui on vaja veel puhastada, siis korrake eeltoodud toiminguid isopropuulalkoholiga. 
Alkoholijaakide eemaldamiseks puhkige katet hoolikalt niiske lapiga. 



A 



Hoiatus Olge ettevaatlik, et alkoholi ei satuks klaasile ega kombainseadme 
HP All-in-One varvitud pindadele, sest see voib seadet kahjustada. 



Valispindade puhastamine 

Korpusele kogunenud tolm ja plekid eemaldage pehme hide voi kergelt niisutatud kasnaga. 
Kombainseadme HP All-in-One sisemus ei vaja puhastamist. Valtige vedelike sattumist 
kombainseadme HP All-in-One juhtpaneelile ja sisemusse. 



A 



Hoiatus Kombainseadme HP All-in-One varvitud pindade kahjustamise valtimiseks 
arge kasutage juhtpaneeli, seadme kaane ega muude varvitud osade puhastamiseks 
alkoholi ega alkoholipohiseid puhastusvahendeid. 



Kasutusjuhend 
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Kontrollige, et tindi kogus vastaks ettenahtud tasemele. 

Tindikasseti valjavahetamiseni jaanud aega voib holpsasti hinnata tinditasemete kontrollimisega. 
Tinditase naitab tindikassetti alles jaanud tindi ligikaudset hulka. 

% ■ ✓ Nduanne Samuti voite printida kaivitustesti aruande, et nana, kas tindikassetid vajavad 
~\J~ valjavahetamist. Lisateavet vt Enesetesti aruande printimine. 



Tinditasemete kontrollimine programmis HP Solution Center (HP Lahendusekeskus) 
(Windows) 

1 . Klopsake programmis HP Solution Center (HP Lahendusekeskus) kasku Settings 
(Satted), valige Print Settings (Prindisatted) ning seejarel klopsake kasku Printer Toolbox 
(Printeri tooriistakast). 

2. Klopsake vahekaarti Estimated Ink Level (Hinnanguline tinditase). 
Kuvatakse tindikassettide hinnangulised tinditasemed. 

Tinditasemete kontrollimine programmis HP Image Zone (Macintosh) 

1 . Valige aknas HP Image Zone kask Settings (Satted) ja seejarel klopsake kasku Maintain 
Printer (Hoolda printerit). 

2. Dialoogiboksi Select Printer (Printeri valimine) kuvamisel valige oma HP All-in-One ning 
klopsake siis nuppu Utilities (Utiliidid). 

3. Valige hupikmenuust kask Ink Level (Tindi tase). 
Kuvatakse tindikassettide hinnangulised tinditasemed. 



Enesetesti aruande printimine 

Kui printimisel esineb probleeme, siis printige enne tindikassettide valjavahetamist kaivitustesti 
ehk enesetesti aruanne. 

1 . Asetage sootesalve taisformaadis kasutamata valge paber. 

2. Vajutage nuppu Katkesta ja hoidke seda all. Seejarel vajutage nuppu Alusta kopeerimist, 
varviline. 



Kontrollige, kas testimustrid moodustavad taieliku vorgustiku ning kas tumedad varvilised 
jooned on terviklikud. 

- Kui mustris on mitu ebauhtlast joont, voib see viidata pihustiprobleemile. Voimalik, et 
tindikassette tuleb puhastada. Lisateavet vt Tindikassettide puhastamine. 

- Kui must joon puudub, on tuhm, triibuline voi sellel esineb jooni, voib see tahendada 
probleemi parempoolses pesas asuva musta tindikassetiga. 

- Kui moni varvilistest joontest puudub, on tuhm, triibuline voi sellel esineb jooni, voib 
see tahendada probleemi vasakpoolses pesas asuva kolmevarvilise tindikassetiga. 

Triibud voivad viidata ummistunud pihustitele voi maardunud kontaktidele. Voimalik, et 
tindikassette tuleb puhastada. Lisateavet vt Tindikassettide puhastamine. Arge kasutage 
puhastamiseks alkoholi. 



Markus Printimisproovide, varvijoonte ja varviplokkide naiteid normaalsete ning 
torgetega tindikassettide puhul leiate tarkvara elektroonilisest spikrist (HP Image Zone 
Help). 
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Too tindikassettidega 

Kombainseadme HP All-in-One parima prindikvaliteedi tagamiseks peate aeg-ajalt labi viima 
mone lihtsa hooldusprotseduuri. Samuti on vaja kontrollida tindikassette, kui tuli Kontrollige 
tindikassetti poleb. 

Tindikassettide vahetamine 

Kui tindikassett hakkab tuhjenema, vahetage kassett valja. Enne tuhja tindikasseti eemaldamist 
hankige endale aegsasti uus tindikassett. Tindikassetid tuleks valja vahetada ka juhul, kui 
prinditav tekst on luitunud voi prindikvaliteedis ilmnevad muud tindikassettidest pohjustatud 
probleemid. Teavet tinditasemete kontrollimiseks rakenduse HP Solution Center 
(HP Lahendusekeskus) voi HP Image Zone kaudu vt Kontrollige, ettindi kogus vastaks 
ettenahtud tasemele.. 

Koigi kombainseadme HP All-in-One toetatavate tindikassettide tellimisnumbreid vt 
Tindikassettide tellimine. Kombainseadme HP All-in-One jaoks tindikassettide tellimiseks minge 
veebisaidile www.hp.com. 

Veenduge, et HP All-in-One oleks sisse 
lulitatud ja sellesse oleks asetatud paberit. 

Hoiatus HP All-in-One peab olema sisse 
lulitatud, kui tombate printimiskelgu 
juurdepaasuluuki vahetatavate tindikassettide 
vabastamiseks alia. Kui tindikassetid pole 
eemaldamise ajal kindlalt keskele dokitud, voib 
see kombainseadet HP All-in-One kahjustada. 

Avage printimiskelgu juurdepaasuluuk. 





1 Kolmevarvilise tindikasseti pesa 

2 Musta tindikasseti pesa 



□ Suruge tindikassetti ettevaatlikult alia, et see 
vabastada, ja tommake kassetti enda poole. 

Markus HP tindiprinteritarvete 
umbertootamisprogramm (HP Inkjet Supplies 
Recycling Program) toimib mitmes riigis/ 
regioonis. Selle kaudu saate kasutatud 
tindikassetid tasuta umbertootamiseks anda. 
Lisateavet leiate jargmisel veebisaidil: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/recycle/inkjet.html 



Kasutusjuhend 
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o 



1 


Hoiatus Arge puudutage vasevarvi kontakte. 


2 


Roosa sakiga kleeplint (tuleb enne paigaldamist 
eemaldada) 


3 


Hoiatus Arge puudutage lindialuseid tindipihusteid. 



□ Votke uus kassett ettevaatlikult pakendist 

valja. Hoidke kassetti ainult mustast plastosast 
ja eemaldage kleeplint roosast sakist tommates. 

Hoiatus Arge puudutage vasevarvi kontakte ega 
tindipihusteid. Nimetatud kohtade puudutamine voib 
pohjustada pihustite ummistusi, tindi kvaliteedi 
halvenemist ning halbu elektrilisi kontakte. 




Libistage uus tindikassett vaikese nurga all 
tuhja pessa. Vajutage tindikassetti poidlaga 
ettepoole, kuni see klopsatusega ettenahtud 
kohale lukustub. 

Sulgege printimiskelgu juurdepaasuluuk. 



Prinditakse joondusleht. 

□ Asetage joondusleht klaasi vasakpoolsesse 
esinurka, lehe ulemine serv vasakul, ja 
vajutage nuppu Skannimine. 



Markus Kui eemaldate ja panete tagasi sama 
tindikasseti, siis HP All-in-One ei joonda 
tindikassette. 



Tindikassettide joondamine 

HP All-in-One joondab tindikassetid iga kord, kui paigaldate voi vahetate tindikasseti valja. 
Tindikassette voite alati joondada ka arvutis oleva tarkvara HP Image Zone kaudu. 
Tindikassettide joondamine tagab kvaliteetse printimise. 



Markus Kui eemaldate ja panete tagasi sama tindikasseti, siis HP All-in-One ei joonda 
tindikassette. HP All-in-One jatab tindikasseti joondusvaartused meelde, et te ei peaks 
tindikassette uuesti joondama. 

Kui paberisalves on tindikasseti joondamise ajal varviline paber, siis joondamine ei 
onnestu. Asetage paberisalve kasutamata valge tavapaber ning proovige kassette uuesti 
joondada. 

Kui joondamine ei onnestu ka nuud, siis voib viga olla tindikasseti vastavas anduris. 
Poorduge HP klienditoe poole. Minge aadressile: www.hp.com/support. Vastava viiba 
kuvamisel valige oma riik/regioon ja klopsake siis telefonitsi pakutava tehnilise toe kohta 
teabe saamiseks linki Contact HP (HP kontaktteave). 



Skannimine 
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(jatkub) 



1 . Kontrollige, et paberisalves oleks Letter- voi A4-formaadis kasutamata valget paberit. 
HP All-in-One prindib tindikasseti joondamiseks ettenahtud kontroll-lehe. 

2. Asetage tindikasseti joondamiseks ettenahtud kontroll-leht seadme klaasi vasakpoolsesse 
esinurka, lehe ulemine serv vasakul. 

3. Vajutage nuppu Skannimine. 

HP All-in-One joondab tindikassetid. Eemaldage voi utiliseerige tindikasseti joondamise 
kontroll-leht. 



Tindikassettide puhastamine 

Kasutage seda tarkvararakenduse HP Image Zone funktsiooni juhul, kui kaivitustesti ehk 
enesetesti aruanne naitab prinditud varvilistel joontel triipe voi valgeid kriipse. Arge puhastage 
tindikassette, kui see pole vajalik. Kasseti puhastamine raiskab tinti ja luhendab tindikassettide 
eluiga. 

Kui paljundus- voi printimiskvaliteet pole parast tindikassettide puhastamist ikkagi vastuvoetav, 
siis proovige enne vastava tindikasseti valjavahetamist puhastada selle kontakte. Lisateavet 
tindikasseti kontaktide puhastamise kohta vt Tindikassettide kontaktide voi tindipihustite umbruse 
puhastamine. Teavet tindikassettide valjavahetamise kohta vt Tindikassettide vahetamine. 

Tindikassettide kontaktide voi tindipihustite umbruse puhastamine 

Kui tuli Kontrollige tindikassetti jaab polema ka parast tindikasseti puhastamist, eemaldamist 

ja tagasipanekut, siis peaksite puhastama ka tindikasseti kontakte. 

Kui prinditud lehtedel on nana tinditriipe ja plekke, voib tindikassetil olla prugi. Prugi 

eemaldamiseks voite puhastada pihustite umbrust. 

Veenduge, et teil on olemas jargmised vahendid: 

• kuivad vahtkummist tampoonid, ebemevaba hie voi muu pehme materjal, mis ei lagune ega 
jata kiudusid; 

• destilleeritud, filtreeritud voi pudelisse villitud vesi (kraanivesi voib sisaldada saasteaineid, 
mis voivad tindikassette kahjustada). 



A 



Hoiatus Arge puudutage vasevarvi kontakte ega tindipihusteid. Nimetatud kohtade 
puudutamine voib pohjustada pihustite ummistusi, tindi kvaliteedi halvenemist ning halbu 
elektrilisi kontakte. 



1 . Lulitage HP All-in-One sisse ja avage printimiskelgu juurdepaasuluuk. 

2. Kui printimiskelk on keskele liikunud, eemaldage toitejuhe kombainseadme HP All-in-One 
tagant. 

3. Eemaldage tindikassett. 



A 



Hoiatus Arge eemaldage molemat tindikassetti korraga. Eemaldage ja puhastage 
tindikassetid ukshaaval, et tint ei kuivaks pihustites. Arge jatke tindikassetti 
kombainseadmest HP All-in-One valja kauemaks kui 30 minutiks. 



4. Kastke puhas vahtkummist tampoon destilleeritud vette ja pigistage sellest liigne vesi valja. 

5. Hoidke tindikassetti kulgedest voi asetage see paberile nii, et tindipihustid jaaksid ulespoole. 

6. Puhastage ainult vasevarvi kontaktid voi tindipihusteid umbritsev ala (vt joonist). 



Kasutusjuhend 
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Peatukk 8 





Vasevarvi kontaktid 



2 Tindipihustid (mitte puhastada) 



Pihustiplaat (mitte puhastada) 



Tindipihusteid iimbritsev pind ja aared 



7. Lukake tindikassett tagasi oma pessa. Vajutage tindikassetti ettepoole, kuni see 
klopsatusega oma kohale lukustub. 

8. Vajadusel korrake toimingut teise tindikassetiga. 

9. Sulgege printimiskelgu juurdepaasuluuk ja uhendage toitejuhe uuesti kombainseadmega 
HPAII-in-One. 
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Torkeotsingu teave 



See peatukk sisaldab kombainseadme HP All-in-One pohilist torkeotsinguteavet. Lisateavet 
torkeotsingu kohta leiate tarkvara elektroonilisest spikrist HP Image Zone Help. 
Paljud probleemid on pohjustatud sellest, et HP All-in-One uhendatakse USB-kaabli abil arvutiga 
enne kombainseadme HP All-in-One tarkvara installimistarvutisse. Selle probleemi 
lahendamiseks peate tegema jargmist: 

1. lahutama USB-kaabli arvutist; 

2. desinstallima tarkvara (kui olete selle juba installinud); 

3. Taaskaivitage arvuti. 

4. kombainseadme HP All-in-One valja lulitama, minut aega ootama ja seadme siis uuesti 
kaivitama; 

5. kombainseadme HP All-in-One tarkvara uuesti installima. Arge uhendage USB-kaablit 
arvutiga enne, kui tarkvara installikuval palutakse seda teha. 

Lisateavet tarkvara desinstallimise ja reinstallimise kohta leiate peatukis Tarkvara desinstallimine 
ja reinstallimine. 



Kui teil on probleem, tehke jargmist. 

1 . Lugege kombainseadme HP All-in-One dokumentatsiooni. 

- Installijuhend: installijuhendis selgitatakse, kuidas kombainseadet HP All-in-One 
haalestada. 

- Kasutusjuhend: kasutusjuhend on trukis, mida te praegu loete. 

- HP Image Zone Help (spikker): elektrooniline spikker (HP Image Zone Help) kirjeldab 
kombainseadme HP All-in-One kasutamist koos arvutiga ning sisaldab 
torkeotsinguteavet, mida kasutusjuhendis pole. 

- Seletusfail Readme: seletusfail (Readme) sisaldab teavet voimalike 
installiprobleemide kohta. Lisateavet vt Seletusfaili (Readme) vaatamine. 

2. Kui teil ei onnestu probleemi dokumentatsiooni abil lahendada, leiate veebisaidilt 
www.hp.com/supportjargmist teavet (saadavus soltub tootest, riigist/regioonist ja keelest): 

- tugiteabelehed vorgus; 

- tarkvaravarskenduste kontrollimise voimalus; 

- voimalus saata HP-le meilisonum, et oma kusimustele vastust saada; 

- voimalus poorduda jututoa kaudu otse mone HP tehniku poole. 

3. Poorduge oma kohalikku toote ostu kohta. 

4. Kui probleemi ei onnestu elektroonilise spikri voi HP veebisaitide abil lahendada, poorduge 
HP klienditoe poole. Lisateavet vt HP klienditugi. 



Seletusfailist (Readme) saate lisateavet voimalike installimisprobleemide kohta. 

• Klopsake Windowsis nuppu Start. Valige kask Programs (Programmid) voi XP puhul Koik 
programmid (All Programs), kask Hewlett-Packard ja kask HP PSC 

1400 All-in-One-series ning klopsake kasku View the Readme File (Kuva seletusfail). 

• Mac OS X puhul topeltklopsake seletusfaili (Readme) avamiseks kombainseadme 
HP All-in-One tarkvara CD-ROM-i peakaustas asuvat ikooni. 



Enne HP klienditoele helistamist 



Seletusfaili (Readme) vaatamine 



Torkeotsing haalestamisel 



See loik sisaldab installi- ja konfiguratsioonitorkeotsingu napunaiteid koige levinumate 
tarkvarainstalli ja riistvarapaigaldusega seotud probleemide puhul. 



Peatukk 9 



Torkeotsing riistvara haalestamisel 

Selle loigu abil saate lahendada kombainseadme HP All-in-One paigaldamisel ja haalestamisel 
tekkida voivaid probleeme. 

Kombainseadet HP All-in-One ei onnestu sisse lulitada 

Lahendus Veenduge, et toitejuhe oleks kindlalt uhendatud, ja oodake moni hetk, et 
HP All-in-One saaks toole hakata. Kui HP All-in-One on uhendatud lulitiga 
pikendusjuhtmega, siis veenduge, et pikendusjuhe oleks sisse lulitatud. 






USB-kaabel pole uhendatud 

Lahendus Arge uhendage USB-kaablit enne, kui tarkvara installi kaigus palutakse seda 
teha. USB-kaabli uhendamine enne ettenahtud aega voib pohjustada torkeid. Uhendage 
USB-kaabli uks ots arvuti vastavasse liidesesse ja teine ots seadme HP All-in-One 
tagakuljel asuvasse porti. USB-kaabli voite uhendada suvalisse arvuti USB-porti (kuid mitte 
klaviatuuri ega lisaseadmete USB-porti). 



Juhtpaneeli tuli voi teade teavitab tindikassettide voi joondamise probleemidest 
Pohjus Paberisalve on asetatud vale tuupi paber. 

Lahendus Joondamise onnestumiseks peab paber olema kasutamata ja valge. 
Kui joondamine ei onnestu ka nuud, siis voib viga olla tindikasseti vastavas anduris. 
Poorduge veebisaidi www.hp.com/support kaudu HP klienditoe poole. Tehnilise toe poole 
poordumise kohta teabe saamiseks klopsake nuppu Contact HP (HP kontaktteave). 



Pohjus Tindikassettide kaitsekile on eemaldamata. 

Lahendus Eemaldage kleeplint ettevaatlikult, tommates roosast sakist. Arge puudutage 
tindipihusteid ega vasevarvi kontakte. 
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1 


Vasevarvi kontaktid 


2 


Roosa sakiga kleeplint (tuleb enne 




paigaldamist eemaldada) 


3 


Kleeplindi all olevad tindipihustid 



Asetage tindikassetid uuesti oma kohale ja veenduge, et need oleksid taielikult sisestatud 
ning kohale lukustatud. 



Pohjus Tindikasseti kontaktid ei puuduta printimiskelgu kontakte. 

Lahendus Eemaldage ja paigaldage tindikassetid uuesti. Veenduge, et kassetid oleksid 

taielikult sisestatud ja kohale lukustatud. 



Pohjus Tindikassett voi andur on vigane. 

Lahendus Poorduge HP klienditoe poole. Minge aadressile www.hp.com/support. 
Tehnilise toe poole poordumise kohta teabe saamiseks klopsake nuppu Contact HP (HP 
kontaktteave). 



HP All-in-One ei prindi 

Lahendus Proovige jargmist: 

• Kontrollige kombainseadme HP All-in-One ja arvuti vahelist uhendust. 

- Veenduge, et USB-kaabel oleks kindlalt uhendatud nii kombainseadmega 
HP All-in-One kui ka arvutiga. Lulitage HP All-in-One valja ja uuesti sisse. 

- Lulitage HP All-in-One valja. Oodake minut aega. Taaskaivitage arvuti ja lulitage 
HP All-in-One uuesti sisse. 

- Kontrollige, et USB-kaabel poleks ule 3 meetri pikk, ja veenduge, et see koos 
muude seadmetega tootab. Vajadusel vahetage kaabel valja. 



Kasutusjuhend 
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• Kontrollige prindijarjekorda (Start, Settings (Satted), Printers and Faxes (Printerid ja 
faksid)), ja veenduge, et printeril poleks mone dokumendiga seoses torget ning et 
printer poleks vorguuhenduseta reziimis ega seisatud. Lisateavet leiate Windowsi 
spikri- ja tugikeskusest. 

• Kontrollige USB-kaablit. Uhendage see prooviks mone teise seadmega, et nana, kas 
seade tootab selle kaabliga. Kui ilmneb probleeme, tuleb USB-kaabel arvatavasti valja 
vahetada. 

• Kontrollige muid printereid voi skannereid. Voimalik, et peate vanemad seadmed oma 
arvuti kuljest lahutama. 

• Vajadusel desinstallige tarkvara HP Image Zone ja installige see uuesti. Lisateavet 
tarkvara desinstallimise kohta leiate peatukis Tarkvara desinstallimine ja reinstallimine. 

Lisateavet kombainseadme HP All-in-One haalestamise ja arvutiga uhendamise kohta 
leiate seadme HP All-in-One installijuhendist. 



Torketuli voi teade teavitab paberiummistusest voi printimiskelgu blokeerumisest 

Pohjus Kui torketuled osutavad paberiummistusele voi printimiskelgu kinnikiilumisele, 
voib kombainseadme HP All-in-One sisemuses olla pakkematerjalide jaake. 
Lahendus Tommake printimiskelgu juurdepaasuluuk tindikassettide nagemiseks alia ja 
eemaldage koik seadmesse sattunud pakkematerjalid, lindid voi muud voorkehad. Lulitage 
HP All-in-One valja, oodake uks minut ja vajutage siis nuppu Sisse/jatka, et HP All-in-One 
uuesti sisse lulitada. 



Torkeotsing tarkvara installimisel 

Kui installi ajal ilmneb moni tarkvaraprobleem, otsige voimalikke lahendusi jargmiste teemade 
seast. Kui installi ajal ilmneb riistvaraprobleem, vt Torkeotsing riistvara haalestamisel. 
Kombainseadme HP All-in-One tarkvara tavainstalli kaigus leiavad aset jargmised toimingud: 

• kombainseadme HP All-in-One CD-ROM kaivitub automaatselt; 

• tarkvara installitakse; 

• fail id kopeeritakse kovakettale; 

• teil palutakse HP All-in-One arvutiga uhendada; 

• installiviisardi aknas kuvatakse roheline "OK" ja markeikoon; 

• teil palutakse arvuti taaskaivitada; 

• kaivitub registreerimisprotsess. 

Kui monda eelloetletuist ei juhtunud, voib installiga olla probleeme. Installimise kontrollimiseks 
Windowsiga arvutis tehke jargmist: 

• Kaivitage HP Solution Center (HP Lahendusekeskus) ja kontrollige, kas kuvatakse 
jargmised ikoonid: Scan Picture (Skanni pilt), Scan Document (Skanni dokument)ja 
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HP Image Zone. Kui ikoone ei kuvata kohe, peaksite paar minutit ootama, et HP All-in-One 
saaks teie arvutiga uhenduse luua. Kui probleem ei lahene, vt Moni ikoon puudub 
prog ram mis HP Solution Center (HP Lahendusekeskus) voi HP Image Zone. 

• Avage dialoogiboks Printers (Printerid) ja vaadake, kas see sisaldab seadet HP All-in-One. 

• Otsige Windowsi tegumiriba parempoolses servas asuvalt olekualalt kombainseadme 
HP All-in-One ikooni. See naitab, et HP All-in-One on kasutusvalmis. 

Kui sisestada CD-ROM arvuti CD-seadmesse, ei juhtu midagi 

Lahendus Topeltklopsake ikooni My Computer (Minu arvuti), ikooni CD-ROM ja 
seejarel faili setup.exe. 



Kuvatakse susteemi miinimumnouete kontrolli aken 

Lahendus Enne tarkvara installimist klopsake nuppu Details (Uksikasjad) ja lahendage 
probleem. 



USB-liidese uhendamise viibal kuvatakse punane X 

Lahendus Uldjuhul kuvatakse roheline markeikoon, mis viitab isehaalestuva seadme 
installi onnestumisele. Punane X naitab, et isehaalestumine nurjus. 
Tehke jargmist: 

1 . Veenduge, et juhtpaneeli kate oleks kindlalt kinnitatud. Lahutage HP All-in-One arvutist 
ja uhendage seejarel uuesti arvutiga. 

2. Veenduge, et USB-kaabel ja toitejuhe oleksid uhendatud. 

- Arge kinnitage USB-kaablit klaviatuuri ega vooluvorku uhendamata jaoturi kulge. 

- Veenduge, et USB-kaabel oleks 3 meetri pikkune voi luhem. 

- Kui teie arvutiga on uhendatud mitu USB-seadet, tuleb teil voib-olla teised 
seadmed installimise ajaks eemaldada. 

3. Jatkake installimist ja vastava viiba ilmumisel taaskaivitage arvuti. 

4. Seejarel avage HP Solution Center (HP Lahendusekeskus) ja kontrollige, kas 
pohikomponendid (Scan Picture (Skanni pilt), Scan Document (Skanni dokument) ja 
HP Image Zone) on olemas. 

5. Kui neid pohikomponente ei kuvata, eemaldage tarkvara ja installige see siis uuesti. 
Lisateavet vt Tarkvara desinstallimine ja reinstallimine. 



Kuvati teade tundmatu torke kohta 

Lahendus Proovige installimist jatkata. Kui see ei onnestu, peatage installimine ja 
kaivitage see uuesti ning jargige ekraanile kuvatavaid juhiseid. Torke ilmnemisel peaksite 
tarkvara desinstallima ja seejarel uuesti installima. Lisateavet vt Tarkvara desinstallimine ja 
reinstallimine. 



Moni ikoon puudub programmis HP Solution Center (HP Lahendusekeskus) voi HP Image 
Zone 

Kui neid nuppe voi ikoone (Scan Picture (Skanni pilt), Scan Document (Skanni dokument) 
ja HP Image Zone) ei kuvata, ei pruugi teie install olla lopule viidud. 
Lahendus Kui installimine on mittetaielik, voib teil olla tarvis tarkvara desinstallida ning 
seejarel uuesti installida. Arge kustutage kombainseadme HP All-in-One programmifaile 
lihtsalt oma arvuti kovakettalt. Eemaldage programmifailid oigesti. Lisateavet vt Tarkvara 
desinstallimine ja reinstallimine. 



Olekualal ei kuvata ikooni Digital Imaging Monitor 

Lahendus Kui olekualal ei kuvata ikooni Digital Imaging Monitor 
(Digitaalpildindusmonitor), kaivitage HP Solution Center (HP Lahendusekeskus) ja 
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kontrollige, kas pohikomponendid (Scan Picture (Skanni pilt), Scan Document (Skanni 
dokument) ja HP Image Zone) on kuvatud. Lisateavet leiate tarkvara elektroonilise spikri 
(HP Image Zone Help) peatukis Use the HP Solution Center (HP Solution Centeri 
kasutamine). 



4:04 PM 



Tarkvara desinstallimine ja reinstallimine 

Kui installimine on mittetaielik voi kui uhendasite USB-kaabli arvutiga enne, kui seda tarkvara 
installimiskuval paluti, tuleb teil voib-olla tarkvara desinstallida ning seejarel uuesti installida. 
Arge kustutage kombainseadme HP All-in-One programmifaile lihtsalt oma arvuti kovakettalt. 
Eemaldage programmifailid oigesti, jargides siintoodud juhiseid. 
Reinstalliks voib nii Windowsi kui ka Macintoshiga arvutis kuluda 20 kuni 40 minutit. 

Desinstallimine Windowsiga arvutist, eelistatud viis 

1 . Eemaldage HP All-in-One arvuti kuljest. Arge uhendage kombainseadet HP All-in-One 
arvutiga enne, kui olete tarkvara uuesti installinud. 

2. Klopsake nuppu Start, kasku Start Programs (Kaivita programmid) voi XP puhul kasku 
Koik programmid (All Programs), kasku Hewlett-Packard, HP PSC 

1400 All-in-One-series ja Uninstall software (Desinstalli tarkvara) ning jargige juhiseid. 

3. Kui kusitakse uhiskasutatavate failide eemaldamise kohta, klopsake nuppu No (Ei). 

4. Taaskaivitage arvuti. 

5. Tarkvara reinstalliks sisestage kombainseadme HP All-in-One CD-ROM ja jargige 
installijuhendis toodud juhiseid. 

6. Parast tarkvara installimist uhendage HP All-in-One oma arvutiga ja vajutage nuppu Sisse/ 
jatka. Koigi isehaalestustoimingute lopulejoudmiseks voib kuluda mitu minutit. 

Kui tarkvara in stall on lopule joudnud, kuvatakse Windowsi olekualal ikoon Status Monitor 
(Olekumonitor). 

Tarkvara installimise oigsuse kontrollimiseks topeltklopsake toolaual ikooni HP Solution Center 
(HP Lahendusekeskus). Kui rakenduse HP Solution Center (HP Lahendusekeskus) aknas 
kuvatakse pohiikoonid (Scan Picture (Skanni pilt), Scan Document (Skanni dokument) ja 
HP Image Zone), on tarkvara oigesti installitud. 

Desinstallimine Windowsiga arvutist (alternatiivne viis) 

1 . Kaivitage CD-ROM-ilt uuesti seadme HP PSC 1400 All-in-One-series tarkvara 
installiprogramm. 

2. Valige Uninstall (Desinstalli) ning jargige ekraanile kuvatavaid juhiseid. 

3. Eemaldage HP All-in-One arvuti kuljest. Enne arvuti taaskaivitamist lahutage HP All-in-One 
kindlasti arvutist. Arge uhendage kombainseadet HP All-in-One arvutiga enne, kui olete 
tarkvara uuesti installinud. 

4. Taaskaivitage arvuti. 

5. Kaivitage uuesti kombainseadme HP PSC 1400 All-in-One-series tarkvara installiprogramm. 

6. Kaivitage funktsioon Reinstall. 

7. Jargige ekraanil kuvatavaid ning kombainseadme HP All-in-One installijuhendis leiduvaid 
juhiseid. 

Desinstallimine Macintoshiga arvutist 

1 . Eemaldage HP All-in-One Macintoshi kuljest. 

2. Topeltklopsake kausta Applications: HP All-in-One Software (Rakendused: HP 
All-in-One'i tarkvara). 

3. Topeltklopsake ikooni HP Uninstaller (HP desinstaller). 
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Jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. 

4. Parast tarkvara desinstallimist eemaldage HP All-in-One arvutist ning seejarel taaskaivitage 
oma arvuti. Enne arvuti taaskaivitamist lahutage HP All-in-One kindlasti arvutist. Arge 
uhendage kombainseadet HP All-in-One arvutiga enne, kui olete tarkvara uuesti installinud. 

5. Asetage kombainseadme HP All-in-One CD-ROM arvuti CD-seadmesse. 

6. Avage toolaual CD-ROM ning seejarel topeltklopsake ikooni HP All-in-One Installer. 

7. Jargige ekraanil kuvatavaid ning kombainseadme HP All-in-One installijuhendis leiduvaid 
juhiseid. 

Toofunktsioonide torkeotsing 

Elektroonilise spikri (HP Image Zone Help) torkeotsingu peatukk 1400 series Troubleshooting 

sisaldab torkeotsingu napunaiteid kombainseadme HP All-in-One levinumate probleemide 
lahendamiseks. 

Torkeotsinguteabe avamiseks Windowsiga arvutist avage HP Solution Center 
(HP Lahendusekeskus), klopsake nuppu Help (Spikker) ja valige teema Troubleshooting and 
Support (Torkeotsing ja tugi). Torkeotsing on saadaval ka mones torketeateaknas kuvatava 
nupu Help (Spikker) kaudu. 

Torkeotsinguteabele juurdepaasuks operatsioonisusteemis Macintosh OS X klopsake dokis 
ikooni HP Image Zone, valige menuuribalt Help (Spikker), valige menuus Help (Spikker) kask 
HP Image Zone Help ning seejarel valige Help Vieweris 1400 series Troubleshooting. 

Paberi torkeotsing 

Paberiummistuste valtimiseks kasutage ainult kombainseadme HP All-in-One jaoks soovitatavaid 
paberituupe. Soovitatavate paberite loendi leiate elektroonilisest spikrist HP Image Zone Help 
voi veebisaidilt www.hp.com/support. 

Arge asetage paberisalve keerdunud, kortsus voi murtud voi rebitud servadega paberit. 
Lisateavet vt Paberiummistuste valtimine. 

Kui paber ummistab seadme, jargige paberiummistuse korvaldamiseks jargmisi juhiseid. 
1 . Vajutage tagumise puhastusluugi vasakpoolset sakki ja tommake luuki enda poole, et see 
eemaldada. 




A 



Hoiatus Kui proovite paberiummistust eemaldada kombainseadme HP All-in-One 
esikuljelt, voib see printimismehhanismi kahjustada. Paberiummistuste 
korvaldamiseks kasutage alati tagumist puhastusluuki. 



2. Tommake paber ettevaatlikult rullikute vahelt ara. 



A 



Hoiatus Kui paber rebeneb rullikute vahelt eemaldamisel, siis kontrollige, et 
paberitukke ei jaaks seadmesse rullikute ja rataste vahele. Kui te ei korvalda 
kombainseadmest HP All-in-One koiki paberitukke, tekib toenaoliselt veel 
paberiummistusi. 



Kasutusjuhend 



41 



Peatukk 9 



3. Asetage tagumine puhastusluuk tagasi. Vajutage luuki ornalt ettepoole, kuni see kohale 
klopsatab. 

4. Poolelioleva prinditoo jatkamiseks vajutage nuppu Sisse/jatka. 

Tindikassettide torkeotsing 

Kui teil tekib printimisega probleeme, voib pohjuseks olla uks tindikassettidest. Proovige jargmist: 

1 . Eemaldage tindikassetid ja asetage need siis uuesti oma kohale. Veenduge, et kassetid 
oleksid taielikult sisestatud ning kohale lukustatud. 

2. Kui probleem ei lahene, printige kaivitustesti (enesetesti) aruanne, et teha kindlaks, kas 
probleem on tindikassettides. 

3. Kui kaivitustesti (enesetesti) aruanne naitab probleemi, puhastage tindikassette. 

4. Kui probleem ei lahene, puhastage tindikassettide vasevarvi kontaktid. 

5. Kui teil on ikka veel printimisega probleeme, tehke kindlaks, milline tindikassett probleemi 
pohjustab, ning vahetage see valja. 

Lisateavet nende teemade kohta vt Kombainseadme HP All-in-One hooldamine. 



Seadme versiooniuuendus 

Kombainseadme HP All-in-One tarkvara varskendamiseks on mitu voimalust. Iga variandi puhul 
peate esmalt laadima oma arvutisse faili, et kaivitada Device Update Wizard (Seadme 
versiooniuuenduse viisard). Naiteks voite vastavalt HP klienditoelt saadud soovitusele poorduda 
HP klienditoe veebisaidile, et laadida alia seadme versiooniuuendus. 

Seadme versiooniuuendus (Windows) 

1 . Seadme versiooniuuenduse allalaadimiseks valige uks jargmistest voimalustest: 

- Laadige kombainseadme HP All-in-One versiooniuuendus veebibrauseri abil alia 
veebisaidilt www.hp.com/support. Allalaaditav fail on iseavanev taitmisfail 
laiendiga .exe. EXE-faili topeltklopsamisel avatakse teie arvutis Device Update 
Wizard (Seadme versiooniuuenduse viisard). 

- Programmiga HP Image Zone kaasneva utiliidi Software Update 
(Tarkvaravarskendus) abil saate seadmeuuendusi HP tugiteenuste veebisaidilt 
maaratud intervalliga automaatselt otsida. Lisateavet utiliidi Software Update 
(Tarkvaravarskendus) vaadake (HP Image Zone Help). 

r)% Markus Kui installisite tarkvara HP Image Zone Express, on varskendusutiliidi 
\jy\ nimeks Update (Varskendus). Utiliidi Update (Varskendus) avamiseks klopsake 
tarkvaraakna vasakus ulanurgas asuvat nuppu. 

2. Tehke uhte jargmistest: 

- Topeltklopsake versiooniuuenduse exe-faili, mille laadisite alia aadressilt www.hp.com/ 
support. 

- Vastava viiba kuvamisel noustuge utiliidi Software Update (Tarkvaravarskendus) 
leitud versiooniuuendusega. 

3. Jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. 

AHoiatus Uuendamise ajal arge lahutage seadet arvutist, arge lulitage seda valja ega 
sekkuge muul moel seadme toosse. Kui katkestate uuendamise voi torketeade teavitab 
uuenduse nurjumisest, siis helistage abi saamiseks HP klienditoele. 

Parast kombainseadme HP All-in-One taaskaivitumist kuvatakse arvutis aken Update Complete 
(Varskendamine on lopule viidud) ja seadmest prinditakse testleht. 
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Seadme versiooniuuendus (Macintosh) 

Seadme versiooniuuenduste installiprogramm pakub kombainseadme HP All-in-One tarkvara 
uuendamiseks jargmisi voimalusi: 

1 . Laadige kombainseadme HP All-in-One versiooniuuendus brauseri abil alia veebisaidilt 
www.hp.com/support. 

2. Topeltklopsake allalaaditud faili. 

Teie arvutis avatakse installiprogramm. 

3. Uuenduse installimiseks seadmesse HP All-in-One jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. 

4. Taaskaivitage HP All-in-One, et protsess lopule viia. 
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HP klienditugi 



Hewlett-Packard pakub teie kombainseadme HP All-in-One jaoks hooldust Internetis ja telefonitsi. 
See peatukk sisaldab teavet, kuidas saada tootetuge Interneti kaudu, poorduda HP klienditoe 
poole, leida seadme seerianumbrit ja teeninduse ID-d; kuidas helistada garantiiajal Pohja- 
Ameerikas, kuidas helistada HP Korea klienditoele voi helistada mujal maailmas, helistada 
Austraalia garantiijargsele toele ning kuidas kombainseadet HP All-in-One transpordiks ette 
valmistada. 

Kui te ei leia oma kusimustele vastust tootega kaasas olevast paber- voi elektroonilisest 
dokumentatsioonist, voite poorduda monda jargmistel lehekulgedel toodud HP tugiteenuste 
esindusse. Osa tugiteenustest on saadaval ainult USA-s ja Kanadas, moni aga on saadaval 
paljudes riikides/regioonides ule maailma. Kui teie riigi/regiooni jaoks pole tugiteenuste numbrit 
margitud, poorduge abi saamiseks lahima HP edasimuuja poole. 

Tootetoe ja muu teabe saamine Internetist 

Kui teil on Interneti-uhendus, saate abi veebisaidilt www.hp.com/support. Sellel veebisaidil 
pakutakse tehnilist tuge, draivereid, tarvikuid ja tellimisteavet. 

Garantiitugi 

HP remonditeenuste kasutamiseks peate esmalt poorduma monda HP teeninduskeskusse voi 
monda HP klienditoekeskusse, et viia labi elementaarne torkeotsing. Enne klienditoele 
helistamist proovige probleemi ise lahendada. Vt HP kienditugi. 

Garantiitaiendused 

Soltuvalt teie riigist/regioonist voib HP lisatasu eest pakkuda garantiitaienduse voimalust, mis 
laiendab ja taiendab harilikku tootegarantiid. Pakutavad voimalused voivad holmata 
eelisjarjekorras osutatavat telefonituge, tagastusteenust voi vahetamist jargmisel toopaeval. 
Harilikult algab teenuse kestus ostukuupaevast ja tuleb osta piiratud aja jooksul toote ostmisest. 
Lisateabe saamine 

• USA-s helistage HP noustajaga raakimiseks numbril 1-866-234-1377. 

• Valjaspool USA-d helistage kohalikku HP klienditoeesindusse. Rahvusvahelisi klienditoe 
telefoninumbreid vt HP kontaktteave. 

• Valjaspool USA-d helistage kohalikku HP klienditoeesindusse. Rahvusvahelised klienditoe 
telefoninumbrid leiate kasutusjuhendist. 

• Minge HP veebisaidile: 
www.hp.com/support 

Kui kusitakse, valige oma riik/regioon ning leidke seejarel garantiiteave. 

Kombainseadme HP All-in-One hoolduseks tagastamine 

Enne kombainseadme HP All-in-One hoolduseks tagastamist peate helistama HP klienditoele. 
Enne klienditoele helistamist proovige probleemi ise lahendada. Vt HP kienditugi. 

HP kienditugi 

Teie kombainseadmega HP All-in-One voib olla kaasa pandud teiste ettevotete valjatootatud 
tarkvara. Kui teil tekib nende programmidega probleeme, saate parimat tehnilist tuge vastava 
ettevotte ekspertidele helistades. 

Kui teil on tarvis poorduda HP klienditoe poole, tehke enne helistamist jargmist. 
1. Veenduge, et: 

a. HP All-in-One on vooluvorku uhendatud ja sisse lulitatud; 

b. tindikassetid oleksid oigesti paigaldatud; 
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c. soovitatav paber on oigesti paberisalve asetatud. 

2. Lahtestage HP All-in-One: 

a. lulitage HP All-in-One nupu Sisse/jatka abil valja; 

b. lahutage toitejuhe kombainseadme HP All-in-One tagakuljelt; 

c. uhendage toitejuhe uuesti kombainseadmega HP All-in-One; 

d. lulitage HP All-in-One sisse, vajutades nuppu Sisse/jatka. 

3. Lisateavet leiate aadressil www.hp.com/support. 

Sellel veebisaidil pakutakse tehnilist tuge, draivereid, tarvikuid ja tellimisteavet. 

4. Kui teie probleem ei leidnud lahendust ja peate raakima HP klienditoe esindajaga, toimige 
jargnevalt: 

a. hoidke kaeparast oma kombainseadme HP All-in-One nimi, nagu see on kirjutatud 
juhtpaneelile; 

b. printige enesetesti (kaivitustesti) aruanne. Teavet kaivitustesti (enesetesti) aruande 
printimise kohta vt Enesetesti aruande printimine; 

c. tehke uks varvikoopia, et teil oleks olemas printimisnaidis; 

d. olge valmis probleemi uksikasjalikult kirjeldama; 

e. hoidke valmis oma seerianumber ja teenuse ID (teeninduskood). Teavet seerianumbri 
ja teenuse ID leidmise kohta vt Seerianumbri ja teenuse ID leidmine. 

5. Helistage HP klienditoele. Olge helistades kombainseadme HP All-in-One lahedal. 

Seerianumbri ja teenuse ID leidmine 

Printige kombainseadme HP All-in-One seerianumbri ja teenuse ID saamiseks kaivitustesti 
(enesetesti) aruanne. 

r»hj& Markus Kui kombainseadet HP All-in-One ei onnestu sisse lulitada, leiate seerianumbri 
seadme all asuvalt kleebiselt. Seerianumber on kleebise vasakus ulanurgas asuv 10- 
margiline kood. 

Katkesta Alusta kopeerimist, varviline 

X 

□■□ 

Enesetesti aruande printimine 

1 . Vajutage ja juhtpaneeli nuppu Katkesta ja hoidke seda all. 

2. Vajutage nupu Katkesta allhoidmise ajal nuppu Alusta kopeerimist, varviline. 

Seade prindib kaivitustesti (enesetesti) aruande, mis sisaldab seerianumbrit ja teenuse ID-d. 

HP kontaktteave 

Veebisaidil www.hp.com/support leiate jargmiste riikide/regioonide klienditoe teabe: Austria, 
Belgia, Kesk-Ameerika ja Kariibi mere piirkond, Taani, Hispaania, Prantsusmaa, Saksamaa, 
lirimaa, Itaalia, Luksemburg, Holland, Norra, Portugal, Soome, Rootsi, Sveitsja Uhendkuningriik. 
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www.hp.com/ support 



61 56 45 43 




Osterreich 


www.hp.com/support 


800 171 




Belgie 


www.hp.com/ support 


Belgique 


www.hp.com/ support 


Ceskd republika 


261 307 310 


Dan mark 


www.hp.com/ support 


2 532 5222 




Espana 


www.hp.com/ support 




www.hp.com/support 


Deutschland 


www.hp.com/ support 


EAAd5a (otto to £^cot£Pik6) 
EAAd5a (evtoc, EAAd5acJ 
EAAd5a (qtto KuTrpo) 


+ 30 210 6073603 
801 11 22 55 47 
800 9 2649 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


Ireland 


www.hp.com/support 


(0) 9 830 4848 




Italia 


www.hp.com/ support 


Luxembourg 


www.hp.com/ support 


Luxemburg 


www.hp.com/ support 


22 404747 





Nederland 


www.hp.com/ support 


Nigeria 


1 3204 999 


Norge 


www.hp.com/ support 


Polska 


0 801 fiOO 


Portugal 


www.hp.com/ support 


Roman la 


(21) 315 4442 


Poccufl (Mockbo) 


095 7973520 


Poccna (CaHKr-rieTep6ypr) 


812 3467997 


800 897 1444 


A \ , ,.11 


SlOVen$k ° : : 


2 50222444 


South Africa (international) 


+ z/ 1 1 zjoVoU 1 


Q^iitk Afr',r-n ^PQA^ 

ooutn Africa ^oAj 


hqa nnni mn 
UoO UUU 1 UoU 


Kest ot west Atrica 


+ OJ 1 Z 1 o 1 / Oo 


Suomi 


www.hp.com/ support 


Sverige 


www.hp.com/ support 


Switzerland 


www.hp.com/support 


71 89 12 22 




Turkiye 


90 212 444 71 71 


YKpaiHa 


(380 44) 4903520 


800 4910 




United Kingdom 


www.hp.com/support 



Call HP Korea customer support 



HP 2>=* H^i S°l 

xm qs 

1588-3003 

**ii^r^ ^ ¥£J*1 ^ m°i ast 

080-703-0700 

* sat 

U 09:00-18:00 
SSI! 09:00-13:00 



Kombainseadme HP All-in-One ettevalmistamine transpordiks 

Kui parast HP klienditoe poole voi ostukohta tagasi poordumist palutakse HP All-in-One 
hooldamiseks tagasi saata, jargige HP toote lisakahjustuste valtimiseks jargmisi juhiseid. 

1 . Lulitage HP All-in-One sisse. 

Kui teie HP All-in-One ei lulitu sisse, ignoreerige juhiseid 1-6. Tindikassette ei saa 
eemaldada. Jatkake punktist 8. 

2. Avage printimiskelgu juurdepaasuluuk. 

3. Oodake, kuni printimiskelk seiskub ja jaab haaletuks, seejarel eemaldage tindikassetid 
nende pesadest. 

Teavet tindikassettide eemaldamise kohta vt Tindikassettide vahetamine. 
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4. Paigutage tindikassetid kuivamise valtimiseks tindikasseti kaitseumbrisse voi ohukindlasse 
kotti ja pange need eraldi ara. Arge saatke neid koos kombainseadmega HP All-in-One, 
valja arvatud juhul, kui HP klienditoe teenindaja teil seda teha palub. 

5. Sulgege printimiskelgu juurdepaasuluuk ja oodake moni minut, kuni printimiskelk liigub 
tagasi algasendisse (vasakul kuljel). 

[—}? Markus Enne kombainseadme HP All-in-One valjalulitamist veenduge, et 
\oy\ printimiskelk on joudnud tagasi seisuasendisse. 



6. Vajutage kombainseadme HP All-in-One valjalulitamiseks nuppu Sisse/jatka. 

7. Eemaldage toitejuhe vooluvorgust ja seejarel kombainseadme HP All-in-One kuljest. 

Markus Arge saatke toitejuhet ega toiteplokki koos seadmega HP All-in-One ara. 
\jy\ Asendusseadet HP All-in-One ei saadeta teile koos toitejuhtme ja toiteplokiga. 
Sailitage toitejuhet ja toiteplokki turvalises kohas, kuni saabub asendusseade 
HP All-in-One. 

8. Kui voimalik, kasutage kombainseadme HP All-in-One transpordiks pakkimisel 
originaalpakkematerjale voi asendusseadmega kaasas olnud pakkematerjale. 




Kui teil pole originaalpakkematerjale, kasutage muid sobivaid pakkematerjale. Garantii ei 
kata ebaoige pakkimise ja/voi ebaoige transportimise tottu tekkinud transpordikahjustusi. 

9. Pange tagastustranspordietikett kasti valiskuljele. 

10. Pange kasti kaasa jargnevad esemed. 

- Rikketunnuste taielik kirjeldus hoolduspersonali jaoks (kasulikud on prindikvaliteedi 
probleemide naidised). 

- Ostutseki koopia voi muu ostutoend, mis kinnitaks garantii kehtivust. 

- Teie nimi, aadress ja telefoninumber, kust teid on voimalik paeval katte saada. 

Hewlett-Packardi PIIRATUD GARANTII AVALDUS 

Teie kombainseadmel HP All-in-One on piiratud garantii, mida kirjeldatakse selles peatukis. 
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HP toode 


Piiratud garantii kestus 


Tarkvara 


90 paeva 


Prindikassetid 


Kuni kas tindi loppemiseni HP kassetis voi kassetile margitud 
garantiiaja saabumiseni. Kaesolev garantii ei kehti neile 
HP-toodetele, mis on korduvalt taidetud, umber toodeldud, 
parandatud, valesti kasutatud voi rikutud. 


Tarvikud 


1 aasta 


Printeri valisseadmed (uksikasju vt allpool) 


1 aasta 



A. Piiratud garantii ulatus 

1 . Hewlett-Packard (HP) garanteerib loppkasutajale, et ulalkirjeldatud HP toodetel ei esine ulalmainitud ajaperioodi 
valtel, mille algust hakatakse lugema toote ostukuupaevast, puudusi materjalide voi too kvaliteedi osas. 

2. Tarkvaratoodete puhul kehtib HP piiratud garantii vaid sel juhul, kui neis esineb puudusi programmiliste kaskude 
taitmisel. HP ei anna garantiid selle kohta, et toodete toos ei esine katkestusi ega torkeid. 

3. HP osaline garantii kehtib vaid tavakasutuse kaigus ilmnenud defektide puhul ega kehti, kui tegemist on teist laadi 
probleemidega, sealhulgas probleemidega, mille pohjuseks on: 

a. ebaoige hooldamine voi modifitseerimine; 

b. sellise tarkvara, kandjate voi tarvikute kasutamine, mis pole HP tarnitud ega HP poolt heaks kiidetud; 

c. spetsifikatsioonivaline kaitamine; 

d. volitamata muutmine voi mittesihiparane kasutamine. 

4. HP printeritoodete osas ei mojuta teiste firmade (mitte-HP) tindikassettide ega korduvalt taidetavate tindikassettide 
kasutamine mitte mingil maaral loppkasutajale antud garantiid ega kliendiga solmitud teeninduslepinguid. Kui aga 
printeri torke voi rikke otseseks pohjuseks on teiste firmade (mitte-HP) tindikassettide voi korduvalt taidetavate 
tindikassettide kasutamine, esitab HP selle torke voi rikke korvaldamise eest tavalise hinnakirjajargse too- voi 
materjalikulu arve. 

5. Kui HP-le teatatakse kehtiva garantiiaja jooksul defektsest tootest, millele kehtib HP antud garantii, siis HP omal 
valikul kas remondib toote voi asendab selle uuega. 

6. Kui HP ei ole voimeline defektset toodet, millele kehtib HP garantii, moistliku aja jooksul nouetekohaselt remontima 
voi uuega asendama, huvitatakse kasutajale ostu maksumus. 

7. HP ei ole kohustatud toodet enne remontima, asendama voi ostu maksumust huvitama, kui ostja pole defektset 
toodet HP-le tagastanud. 

8. Asendustoode voib olla taiesti uus voi "nagu uus", tingimusel, et see toode on omadustelt vahemalt samavaarne 
tootega, mis valja vahetatakse. 

9. HP tooted voivad sisaldada korduvkasutatavaid osi, komponente voi materjale, mis oma omadustelt ei erine uutest. 

10. HP piiratud garantii avaldus kehtib koikides riikides, kus HP turustab selle garantiiga holmatavaid HP tooteid. 
Taiendavate garantiiteenuste (nt seadme kohapealne hooldus) lepinguid saate solmida ukskoik millises volitatud HP 
teeninduskeskuses neis riikides, kus toodet HP voi volitatud importija poolt turustatakse. 

B. Garantii kitsendused 

KOHALIKU SEADUSANDLUSEGALUBATUD MAARAL El ANNA HP EGA TEMA ALLTOOVOTJAD MITTE MINGEID 
MUID KAUDSEID EGA OTSESEID GARANTIISID ega tingimusi TOOTE KAUBASTATAVUSE, RAHULDAVA 
KVALITEEDI EGA KINDLAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA. 

C. Vastutuse piiramine 

1 . Kohaliku seadusandlusega lubatud maaral on kaesolevas Garantiiavalduses toodud heastamismeetmed kliendi 
ainsad ja eksklusiivsed heastamismeetmed. 

2. KOHALIKU SEADUSEGA LUBATUD ULATUSES, V.A KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES SPETSIAALSELT 
SATESTATUD KOHUSTUSTE OSAS, El VASTUTA HP EGA TEMA TARN I JAD OTSESTE, KAUDSETE, 
SPETSIAALSETE, TAHTMATUTE JATULENEVATE KAHJUDE EEST, MIS POHINEVAD LEPINGUL, 
OIGUSERIKKUMISEL VOI MIS TAHES MUUL OIGUSLIKUL TEOORIAL, OLENEMATA SELLEST, KAS NEID ON 
TEAVITATUD SELLISTE KAHJUDE VOIMALIKKUSEST. 

D. Kohalik seadusandlus 

1 . Kaesolev Garantiiavaldus annab kliendile teatud seaduslikud oigused. Kliendil voib lisaks olla ka muid oigusi, mis 
voivad USA-s osariigiti, Kanadas provintsiti ja mujal maailmas riigiti erineda. 

2. Kui kaesolev Garantiiavaldus satub vastuollu kohaliku seadusandlusega, on ulimuslik kohalik seadusandlus. Sel juhul 
ei pruugi, vastavalt kohalikule seadusandlusele, kaesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused teile 
rakenduda. Naiteks voivad teatud USAosariigid, samuti riigid valjaspool USA-d (naiteks Kanada provintsid): 

a. valistada kaesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused, valtimaks tarbijatele seadusega kehtestatud 
oiguste piiramist (nt Suurbritannia); 

b. piirata muul moel tootja voimalusi selliste punktide ja kitsenduste rakendamisel; 

c. anda kliendile taiendavaid garantiioigusi, maarata kaudse garantii kestust, mida tootja ei saa vaidlustada, voi 
lubada kaudsete garantiide kestuse piiramist. 

3. KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES ESITATUD TINGIMUSED El VALISTA, PIIRA EGA MUUDA HP TOODETE 
SELLISTELE KLIENTIDELE MUUMISE SUHTES KEHTIVAID KOHUSTUSLIKKE SEADUSES ETTE NAHTUD 
OIGUSI (VALJA ARVATUD JUHUL, KUI SEE ON SEADUSEGA LUBATUD), VAID TAIENDAVAD NEID. 

HP muugigarantii 

Lugupeetud klient, 

Lisatud on nende HP uksuste nimed ja aadressid, kes teie riigis HP muugigarantiid teostavad. 

Lisaks HP muugigarantiile voib teil olla ndudeid muuja vastu seoses ostu lepingutingimustele mittevastavusega. 
Kaesolev HP muugigarantii ei piira teie nimetatud oigusi. 
Estonia: HPOy Eesti Filiaal, Estonia pst. 1, EE-1 01 43 Tallinn, Estonia 
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\ \ Tehniline teave 



Selles peatukis antakse ulevaade teie kombainseadme HP All-in-One tehnilistest 
spetsifikatsioonidest ja rahvusvahelisest normatiivteabest. 

See peatukk sisaldab teavet Windowsi ja Macintoshi susteeminouete, paberi, printimise, 
paljundamise, malukaardi, skannimisspetsifikatsioonide, fuusiliste omaduste, voimsuse ja 
keskkonnaalaste kusimuste kohta, normatiivteavet ning vastavusdeklaratsiooni. 

Susteeminouded 

Tarkvaralised susteeminouded leiate seletusfailist (Readme). Seletusfaili (Readme) avamiseks 
topeltklopsake seadme HP All-in-One tarkvara-CD juurkaustas asuvat ikooni. Kui Windowsi 
tarkvara on juba installitud, saate seletusfaili (Readme) avada tegumiriba nupu Start kaudu: 
valige Programs (Programmid), Hewlett-Packard, HP PSC 1400 series, View the Readme 
File (Kuva seletusfail). 

Paberispetsifikatsioonid 

Selles loigus antakse ulevaade paberisalvede mahust ning paberiformaatide ja prindiveeriste 
spetsifikatsioonidest. 

Paberisalve mahutavus 



Tiiiip 


Paberi kaal 


Paberisalv 


Valjundsalv 


Tavapaber 


75-90 g/m 2 
(20-24 naela) 


100 (75 g/m 2 paber) 


50 (75 g/m 2 paber) 


Legal-formaadis paber 


75-90 g/m 2 
(20-24 naela) 


100 (75 g/m 2 paber) 


50 (75 g/m 2 paber) 


Kaardid 


Kuni 200 g/m 2 , 
indeksikaart (110 naela) 


20 


10 


Umbrikud 


75-90 g/m 2 
(20-24 naela) 


10 


10 


Kiled 


P/S 


20 


15 voi vahem 


Sildid 


P/S 


20 


10 


1 0x1 5 cm (4x6 tolli) fotopaber 


236 g/m 2 
(145 naela) 


20 


15 


216x279 mm (8,5x11 tolli) 
fotopaber 


P/S 


20 


10 



1 Maksimaalne mahutavus. 

2 Valjundsalve mahutavust mojutab paberi tuup ja tindikulu. HP soovitab valjundsalve sageli 
tuhjendada. 



Paberiformaadid 



Tiiiip 


Formaat 


Paber 


Letter: 216x280 mm 
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Tiiup 


Formaat 




A4: 210x297 mm 
A5: 148x210 mm 
Executive: 184,2x266,7 mm 
Legal: 216x356 mm 


Umbrikud 


USAnr 10: 105x241 mm 
USA nr 9: 98x225 mm 
A2: 111x146 mm 
DL: 110x220 mm 
Ob. 1 14xlbz mm 


Kiled 


Letter, zloxzvy mm 
A4: 210x297 mm 


Fotopaber 


102x152 mm 


Kaardid 


76x127 mm 

Indekskaart: 101x152 mm 
127x178 mm 
A6: 105x148,5 mm 
Hagaki: 100x148 mm 


oiiaia 


Letter, z loxzYy mm 
A4: 210x297 mm 


Kohandatud 


76x127 mm kuni 216x356 mm 



Prindiveeriste spetsifikatsioonid 





Uleval (esiserv) 


All (tagaserv) 1 


Paber voi kile 


USA (Letter, Legal, Executive) 


1,5 mm 


12,7 mm 


ISO (A4, A5)ja JIS (B5) 


1,8 mm 


12,7 mm 


Umbrikud 




3,2 mm 


3,2 mm 


Kaardid 




1,8 mm 


11,7 mm 


1 See veeris pole uhilduv, kuid terve printimisala on uhilduv. Printimisala on keskkoha suhtes 



5,4 mm (0,21 tolli) vorra nihkes ning seetottu pole ulemine ja alumine veeris summeetrilised. 

Printimisspetsifikatsioonid 

• 600x600 dpi mustvalge 

• 4800x1200 optimeeritud dpi, varviline 

• Meetod: tindi noudmisel valjastusega termotindiprinter 
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• Keel: LIDIL (Lightweight Imaging Device Interface Language) 

• Printimiskiirus soltub dokumendi keerukusest 

• Tootsukkel: 500 prinditud lehekulge kuus (keskmine) 

• Tootsukkel: 5000 prinditud lehekulge kuus (maksimum) 



Reziim 




Eraldusvoime (dpi) 


Kiirus (Ik/min) 


Max DPI 


Must-valge 


4800x1200 optimeeritud dpi 


0,12 




Varviline 


4800x1200 optimeeritud dpi 1 


0,12 


Parim 


Must-valge 


1200x1200 


0,92 




Varviline 


1200x1200 kuni 4800 dpi optimeeritud 


0,92 


Normaalne 


Must-valge 


bOOxbOO 


7 




Varviline 


bUUXbUU 


O QQ 

z,oo 


Kiire 

normaalne 


Must-valge 


600x600 


7 




Varviline 


600x600 


4,69 


Kiire 


Must-valge 


300x300 


18 




Varviline 


300x300 


13 



1 Kuni 4800x1200 optimeeritud dpi varviprintimine parima kvaliteediga fotopaberile, sisend 
1200x1200 dpi. 



Paljundamisspetsifikatsioonid 

• Digitaalne pilditootlus 

• Kuni 9 originaaldokumendi koopiat (soltub mudelist) 

• Funktsioon Mahuta lehele 

• Kuni 18 lehekulge minutis mustvalgelt, 13 lehekulge minutis varviliselt (soltub mudelist) 

• Paljunduskiirus soltub dokumendi keerukusest 



Reziim 




Kiirus 
(Ik/min) 


Eraldusvoime printimisel 
(dpi) 


Eraldusvoime skannimisel 
(dpi) 1 


Parim 


Must-valge 


kuni 0,8 


600x600 


600x2400 




Varviline 


kuni 0,8 


1 200x1 200 2 


600x2400 


Kiire 


Must-valge 


kuni 18 


300x1200 


600x1200 




Varviline 


kuni 13 


600x300 


600x1200 



1 Kuni 400% skaleerimine. 



2 Fotopaberile. 

Skannimisspetsifikatsioonid 

• Komplekti kuulub pildiredaktor 

• Sisseehitatud OCR-tarkvara muundab skannitud teksti automaatselt redigeeritavaks tekstiks 

• Skannimiskiirus soltub dokumendi keerukusest 

• Twain-uhilduv Hides 

• Eraldusvoime: kuni 600x2400 dpi (optiline), 19 200 dpi taiustatud (tarkvara) 
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• Varvid: 36-bitine varviline, 8-bitine halltoonid (256 halltooni) 

• Maksimaalne skannimissuurus klaasilt: 21 ,6x27,9 cm 

Fuusilised spetsifikatsioonid 

• Korgus: 16,97 cm 

• Laius: 44 cm 

• Pikkus: 25,9 cm 

• Kaal: 4,5 kg 

To i tes pets if i kats i oo n i d 

• Voimsustarve: maksimaalselt 80 W 

• Sisendpinge: VV 100 kuni 240 V ~ 1 A 50-60 Hz, maandatud 

• Valjundpinge: AV 32 V===940 mA, 16 V===625 mA 

Keskkonnaalased spetsifikatsioonid 

• Soovitatav tootemperatuuride vahemik: 15-32 °C (59-90 °F) 

• Lubatud tootemperatuuride vahemik: 5-40 °C (41-104 °F) 

• Niiskus: mittekondenseeruv suhteline ohuniiskus 15-85% 

• Hoiutemperatuuri vahemik: -40-60 °C (-40-140 °F) 

• Tugevates elektromagnetvaljades voib kombainseadme HP All-in-One valjund olla 
monevorra moonutatud. 

• HP soovitab kasutada USB-kaablit, mille pikkus ei uletaks 3 m (10 jalga), et voimalike 
tugevate elektromagnetvaljade pohjustatud mura oleks voimalikult vaike 

Lisaspetsifikatsioonid 

Kui teil on Interneti-uhendus, saate HP veebisaidilt teavet akustikanaitajate kohta. Minge 
aadressile: www.hp.com/support. 

Toodete keskkonnahoolde programm 

See jaotis sisaldab teavet keskkonnakaitse, osoonitootmise, energiakulu, paberikasutuse, 
plastosade, materjaliohutuse andmelehtede ning jaatmekaitlusprogrammide kohta. 

Keskkonnakaitse 

Hewlett-Packard i eesmark on pakkuda kvaliteetseid tooteid keskkonnasobralikul viisil. Selle toote 
loomisel on tahelepanu pooratud mitmele omadusele, mis vahendavad toote kahjulikku moju 
keskkonnale. 

Lisateabe saamiseks kulastage HP keskkonnale puhendumise veebisaiti aadressil 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Osoonitootmine 

See toode ei tekita markimisvaarsel hulgal osoongaasi (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural 
resources, and saves money without affecting the high performance of this product. This product 
qualifies for ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the 
development of energy-efficient office products. 
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ENERGY STAR is a U.S. registered service mark of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR 
partner, HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy 
efficiency. 

For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 
www.energystar.gov 

Paberikasutus 

See toode sobib umbertootletud paberi kasutamiseks vastavalt standardile DIN 19309. 
Plastosad 

Ule 25 grammi kaaluvad plastdetailid on margistatud vastavalt rahvusvahelistele standarditele, 
mis tohustavad umbertootamiseks sobivate plastikute tuvastamist toote tooea lopul. 

Materjaliohutuse andmelehed 

Materjaliohutuse andmelehed (MSDS) leiate HP veebisaidilt: 
www.hp.com/go/msds 

Interneti-uhenduseta kliendid peaksid poorduma kohalikku HP klienditeeninduskeskusesse. 

Jaatmekaitlusprogramm 

HP pakub paljudes riikides/regioonides jarjest rohkem toodete tagastamis- ja kaitlusprogramme 
ning teeb ka koostood mitme maailma suurimate hulka kuuluva elektroonika 
umbertootluskeskusega. HP saastab loodusvarasid ka sellega, et paljud populaarsemad tooted 
kohandatakse umber ja muuakse uuesti. 

See HP toode sisaldab jargmisi eluea lopul erikasitsemist vajada voivaid materjale: 

• elavhobe skanneri luminofoorlambis (< 2 mg) 

• tina jootekohtades (alates 1 . juulist 2006 sisaldavad koik uued tooted tinavabasid jootekohti 
ning osi vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2002/95/EU.) 

HP tindiprinteritarvikute jaatmekaitlusprogramm 

HP votab keskkonnakaitset tosiselt. HP tindiprinteritarvete umbertootamisprogramm (HP Inkjet 
Supplies Recycling Program) toimib mitmes riigis/regioonis. Selle kaudu saate kasutatud 
tindikassetid tasuta umbertootamiseks anda. Lisateavet leiate jargmisel veebisaidil: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

Oluline kaitlusteave meie klientidele Euroopa Liidus 

Keskkonnakaitse eesmargil tuleks kaesolev toode parast kasutusaja loppu vastavalt seadusele 
kaidelda. Joonisel kujutatud tingmark naitab, et toodet ei tohi ladustada tavalise prugina. Palun 
tagastage toode taaskasutuseks/ladustamiseks lahimasse kogumispunkti. Lisateavet HP toodete 
tagastamise ja kaitlemise kohta leiate aadressil: http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/recycle/index.html. 
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Normatiivteave 

HP All-in-One vastab teie riigi/regiooni normatiivametite tootenouetele. 

Kaesolevas loigus leiate teavet oma kombainseadme HP All-in-One normatiivse tootekoodi 

kohta, FCC aruande ja eraldi teadaanded Austraalias ja Koreas viibivatele kasutajatele. 

Normatiivne tootekood 

Toote identifitseerimise eesmargil on tootel normatiivne tootekood. Teie seadme normatiivne 
tootekood on SDGOB-0401-02. Seda koodi ei tohiks segi ajada seadme turundusnimega 
(HP PSC 1400 All-in-One-series) ega tootenumbriga (Q5786A). 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that 
the following notice be brought to the attention of users of this product. 
Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. Class B limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, 
San Diego, (858) 655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available 
from the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

AHoiatus Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this 
equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause harmful 
interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 
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Note a I'attention des utilisateurs Canadien/notice to users in Canada 

Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique depassant les limites 

applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans le Reglement sur le 

brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada. 

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from the 

digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of 

Communications. 

Notice to users in Australia 

c 

This equipment complies with Australian EMC requirements. 
Notice to users in Korea 
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Tahestikuline register 



Sumbolid/Numbrid 

10x15 cm fotopaber 

salvepanek 1 1 
4x6-tolline fotopaber 

salvepanek 1 1 

A 

A4-formaadis paber 

salvepanek 10 
alusta kopeerimist, 

mustvalge 4 
alusta kopeerimist, varviline 4 
aruanded 

enesetest 30 

E 

enesetesti aruanne 30 
F 

FCC statement 56 
fotod 

HP Image Zone 23 
fotopaber 

salvepanek 1 1 
fuusilised spetsifikatsioonid 54 

G 

garantii 

avaldus 48 
taiendused 45 

H 

Hagaki 

salvepanek 12 
hooldus 

enesetesti aruanne 30 
kaanealuse katte 

puhastamine 29 
klaasi puhastamine 29 
tindikassettide 

joondamine 32 
tindikassettide 

puhastamine 33 
tinditasemete 

kontrollimine 30 



valispindade 

puhastamine 29 
HP All-in-One 

transpordiks 

ettevalmistamine 47 

ulevaade 3 
HP Image Zone 

HP Instant Share 24 

Macintosh 6, 24 

Windows 6, 24 

ulevaade 6 
HP Instant Share 

fotode e-postiga saatmine 
HP Image Zone'i kaudu 
(USB) 23 

HP Image Zone 23 

haalestamine (USB) 23 

piltide saatmine HP Image 
Zone'i kaudu (USB) 23 

saatmine seadmesse 23 

teave 23 
HP klienditugi 

enne helistamist 35 
HP Solution Center 

puuduvad ikoonid 39 

start (Windows) 6 

I 

Instant Share, vt. HP Instant 
Share 

J 

juhtpaneel 

ulevaade 4 
jaatmekaitlus 55 

K 

kaanealune kate, 

puhastamine 29 
kandja. vt. paber 
kassetid. vt. tindikassetid 
katkestamisnupp 4 
keskkonnaalased 

spetsifikatsioonid 54 
kiled 

salvepanek 12 
klaas 



originaali paigutamine 9 
puhastamine 29 
klienditugi 

enne helistamist 35 
kontakt 45 
Korea 47 
ressursid 35 
seerianumber 46 
teenuse ID 46 
veebisait 45 
kombainseadme HP All-in-One 

tagastamine 47 
koopiate vahendamine/ 
suurendamine 
formaadi muutmine selle 
mahutamiseks Letter- 
voi A4-formaadis 
paberile 18 

L 

Legal-formaadis paber 

salvepanek 10 
lehele mahutamine 18 
Letter-formaadis paber 

salvepanek 10 



normatiivteave 

FCC statement 56 
normatiivne tootekood 56 
note a I'attention des 

utilisateurs Canadien 57 
notice to users in Canada 

57 

notice to users in Korea 57 
vastavusdeklaratsioon 63 
vastavusdeklaratsioon 
(Euroopa 

Majanduspiirkond) 63 

O 

olekutuled 

ulevaade 4 

P 

paber 
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ebasobivad tuubid 10 

paberiformaadid 51 

salvepanek 10 

soovitatavad 

paljundustuubid 15 

soovitatavad tuubid 9 

tellimine 27 

ummistused 13 
paberisalve mahutavus 51 
paberispetsifikatsioonid 51 
paljundamine 

paberituubid, 
soovitatavad 1 5 

paljundamisspetsifikatsiooni 
d 53 

tuhistamine 18 
peatamine 

paljundamine 18 

prinditoo 20 

skannimine 22 
postkaardid 

salvepanek 12 
prindiveeriste 

spetsifikatsioonid 52 
printimine 

arvutist 19 

enesetesti aruanne 30 

printimisspetsifikatsioonid 
52 

tarkvararakendusest 19 
too katkestamine 20 
puhastamine 

kaanealune kate 29 
klaas 29 
tindikassetid 33 
valispinnad 29 



saatmine seadmesse 

HP Image Zone 
(Macintosh) 24 

HP Image Zone 
(Windows) 24 
salvepanek 

10x15 cm fotopaber 11 

4x6-tolline fotopaber 1 1 

A4-formaadis paber 10 

Hagaki 12 

kiled 12 

Legal-formaadis paber 10 
Letter-formaad is paber 10 
originaal 9 
postkaardid 12 



sildid 12 

taisformaadis paber 10 

onnitluskaardid 12 
seadme versiooniuuendus 

Macintosh 43 

Windows 42 

ulevaade 42 
seerianumber 46 
sildid 

salvepanek 12 
skanneri klaas 

originaali paigutamine 9 

puhastamine 29 
skannimine 

juhtpaneeli kaudu 21 

peatamine 22 

skannimisspetsifikatsioonid 
53 

skannimisnupp 4 
spetsifikatsioonid. vt. tehniline 

teave 
susteeminouded 51 

T 

tarkvararakendus, printimine 
19 

tarkvara varskendus. vt 

seadme versiooniuuendus 
teenindus 45 

vt ka klienditugi 
teenuse ID 46 
tehniline teave 
fuusilised 

spetsifikatsioonid 54 
kaal 54 
keskkonnaalased 

spetsifikatsioonid 54 
paberiformaadid 51 
paberisalve mahutavus 51 
paberispetsifikatsioonid 51 
paljundamisspetsifikatsiooni 

d 53 
prindiveeriste 

spetsifikatsioonid 52 
printimisspetsifikatsioonid 
52 

skannimisspetsifikatsioonid 
53 

susteeminouded 51 
toitespetsifikatsioonid 54 

telefoninumbrid, klienditugi 
45 

tellimine 



Installijuhend 28 

Kasutusjuhend 28 

paber 27 

tarkvara 28 

tindikassetid 27 
tindikassetid 

joondamine 32 

puhastamine 33 

tellimine 27 

tinditasemete 
kontrollimine 30 

torkeotsing 42 
tindikassettide joondamine 32 
tindiprinteritarvikute 
jaatmekaitlus 55 
tinditasemete, kontrollimine 30 
toitespetsifikatsioonid 54 
toodete keskkonnahoolde 

prog ra mm 54 
torkeotsing 

HP klienditoe poole 
poordumine 35 

installimise ulevaade 35 

riistvara paigaldamine 36 

tarkvara installimine 38 

tugiteenuste ressursid 35 

tootamine 41 

ulevaade 35 
torkeotsing: 

ummistused, paber 13 
tuhistamine 

paljundamine 18 

prinditoo 20 

skannimine 22 

U 

ummistused, paber 13 
USB-kaabli paigaldamine 36 

V 

vaikeprinter, seadmine 20 
vastavusdeklaratsioon 

Ameerika Uhendriigid 63 

Euroopa 

Majanduspiirkond 63 

6 

onnitluskaardid 
salvepanek 12 

A 

aaristeta koopiad 
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Tahestikuline register 

10x1 5 cm (4x6 tolli) foto 
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Declaration of conformity (European Economic Area) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/I EC Guide 22 and EN 45014. It identifies the product, 
manufacturer's name and address, and applicable specifications recognized in the European community. 

Declaration of conformity 



® 

DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 
invent 

Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 

Manufacturer's Address: 16399 West Bernardo Drive 

San Diego CA 92127, USA 

Regulatory Model Number: SDGOB-0503 
Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1400 All-in-One series 

Conforms to the following Product Specifications: 

Safety: IEC 60950-1 : 2001 

EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 +A1:2001 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61 000-3-3/A1 : 2001 / EN 61 000-3-3/ A1 : 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies 



20 December 2004 

Date San Diego Regulatory MGR. 

European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 

D-71034 Boblingen Germany._(FAX +49-7031-14-3143 




© 2005 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 
Electronic Edition 

www.hp.com 




